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[image: ]Cet ouvrage s’adresse aux étudiants qui préparent les concours des 
Grandes Écoles ainsi qu’aux étudiants des premières années de faculté. 
Son objectif est de les aider à acquérir des méthodes qui leur permettront 
d’aborder plus sereinement les diérentes épreuves (thème, version, expres-
sion écrite, contraction, etc.). 
La première partie de l’ouvrage est consacrée à une révision des prin-
cipales structures de la langue anglaise ainsi qu’à des exercices de thème 
grammatical. 
Dans la deuxième partie, intitulée Traduction (version et thème), et 
dans la troisième partie, intitulée Contraction et expression (contraction, 
expression écrite, synthèse de documents, expression orale), vous trou-
verez, pour chaque type d’épreuve que vous pouvez être amenés à aborder, 
des conseils méthodologiques illustrés d’exemples, ainsi que tous les types 
d’épreuves qui peuvent vous être proposés. Ces exercices sont présentés de 
manière progressive: d’abord, des sujets annotés, c’est-à-dire accompagnés 
d’aides grammaticales ou lexicales; ensuite, des sujets présentés sans notes. 
Nous vous proposons des corrigés ou des aides pour tous les exercices.
 Comment utiliser cet ouvrage
Nous vous conseillons de travailler séparément chaque type d’épreuve 
en lisant d’abord très attentivement les conseils méthodologiques, pour 
ne faire qu’ensuite les exercices d’application proposés. Revenez à la mé-
thodologie chaque fois que cela est  nécessaire pour bien assimiler les conseils 
donnés. Un va-et-vient entre méthodologie et exercices d’application ne 
pourra être que fructueux.
 Évitez de vous reporter, même d’un bref coup d’œil, aux corrigés pendant 
que vous faites un exercice. Prenez l’habitude de ne les consulter que lorsque 
vous pensez avoir ni l’exercice. Jouez, en quelque sorte, le rôle du correcteur 
vis-à-vis de vous-même.
N’hésitez pas à apprendre par cœur certaines traductions que vous esti-
mez pouvoir vous être utiles. Elles feront partie de votre bagage linguistique 
et vous permettront d'acquérir des automatismes.
Si vous vous entraînez régulièrement, si vous essayez d’appliquer les mé-
thodes que nous vous proposons et si vous vous eorcez de bien comprendre 
les corrections, vous ne pourrez que progresser au l du temps.
Nous espérons que cet ouvrage vous aidera à aronter plus sereine-
ment les épreuves d’anglais des examens ou concours auxquels vous vous 
présenterez.
Les auteurs.
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[image: ]Le présent simple Le présent be + V-ing
L’énonciateur donne une information  
sans commentaire :
•  Il exprime une habitude, un fait habituel : 
–  We spend  summers in Scotland. 
(Nous passons les étés en Écosse.)
•  Il dénit une caractéristique du sujet : 
–  He looks aer his children on Wednesdays. 
(Il s’occupe de ses enfants le mercredi.)
•  Il exprime une vérité générale : 
–  e sun sets in the west. 
(Le soleil se couche à l’ouest.)
•  On l’emploie généralement pour exprimer  
un état, un sentiment ou une opinion : 
–  I feel sick. He loves her. I don’t believe him. 
I think he is a liar.
•  Il peut exprimer le futur : 
–  Our plane takes o in half an hour. 
(Notre avion décolle dans une demi-heure.)
•    Il sert à présenter une succession  
d’événements rapides (scénario, match) : 
–  Julius Caesar walks out of the Senate,  
his murderers assail him, they stab him. 
(Jules César sort du Sénat, ses meurtriers 
l’attaquent, ils le poignardent.)
L’énonciateur commente, interprète 
ce qu’il voit ou ce qu’il sait au 
moment où il parle.
•  Il décrit ce qu’il voit, montre, sait : 
–  Don’t look for her. She is working  
in her room. (Ne la cherche pas.  
Elle travaille dans sa chambre.)
•  Il s’emploie avec les verbes  
d’attitude : 
–  He is lying. She is sitting.  
ey are standing. (Il est allongé.  
Elle est assise. Ils sont debout.)
•    Associé à un adverbe exprimant 
l’habitude, la répétition, il peut  
dénoter l’irritation : 
–  ey are forever complaining.  
(Ils sont toujours à se plaindre. /  
Ils ne sont jamais contents.)
•  Associé à certains marqueurs  
de temps, il peut exprimer  
le futur : 
–  We’re ying to the States next week. 
(Nous allons aux États-Unis  
[par avion] la semaine prochaine.)
You never listen to me! You’re always reading one of your books!
  V
1 
V
2
V
1
 est au présent simple parce que l’énonciateur exprime une habitude du sujet.
V
2
 est au présent be + V-ing parce qu’il exprime l’irritation de l’énonciateur  devant le 
comportement du sujet.
I think we’d better wait before making a decision. 
(I think = Je crois / Je pense…)
et :
“What are you doing?” “I’m thinking.”
(I’m thinking = Je rééchis.)
OBSERVEZ
COMPAREZ
1
présent be + V-ing
Présent simple et
Grammaire
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Mettez le verbe donné entre parenthèses à la forme qui convient 
(présent simple ou présent be + V-ing) : 
a.  Mark usually (read) … the newspaper on his way to work.
b.   Dawn (try) … to help us out of our diculties but I (not think) … there’s 
anything she can do.
c.  He never (answer) … the phone when he (work) ….
d.  “What’s that thing you (draw) …?” “It’s supposed to be a graph.”
e.  While I (do) … the washing up, could you please (mow)… the lawn?
f.  “When (you - go) … to Italy?” “Next Monday.”
g.  “What (you - grumble) … about?” “I (think) … my salary (be) … too low.”
h.  “ere’s no paper le!” “I (run) … to the stationer’s round the corner.”
i.  ey (say) … on the radio that the President (visit) … Britain next week.
j.  We (visit) … our clients in Tunisia every other year.
k.  Couldn’t she be more careful? She (always / make) … the same mistakes!
l.  “Where is Elsa?” “She (sit) … under the oak tree, (read) … a novel.”
2 
   
Thème. Traduisez les phrases suivantes en employant toujours 
un présent, simple ou be + V-ing.
a.  Tous les jours, je me mets à travailler à 7 heures du matin.
b.  Quand je prends une décision, je m’y tiens.
c.   Assise à son bureau, penchée sur ses livres, elle était l’incarnation de 
l’étudiante studieuse.
d.   Regarde ce qu’elle porte aujourd’hui ! Elle qui, d’habitude, ne porte jamais de 
rouge.
e.   Sept heures ! Elle se lève, descend à la cuisine, prépare le petit déjeuner de toute 
la famille, prend sa douche, se maquille, s’habille, prend le petit déjeuner avec 
son mari et ses enfants et se rend à la banque où elle travaille.
f.  Il faut toujours qu’elle raconte sa vie à tout le monde ! Elle m’énerve !
g.   Ils vont repeindre nos bureaux, ainsi que celui des comptables, le mois 
prochain.
h.  Ils emménagent dans un nouvel atelier la semaine prochaine.
i.  « Où travaillez-vous maintenant ? – À deux rues d’ici. »
j.   Pour le moment, leur siège est dans une tour, mais ils s’installent dans de 
nouveaux locaux dans deux mois.
k.  Les murs ont des oreilles.
l.  Qu’est-ce qu’elle fait là, plantée dans l’embrasure de la porte ?
–   Revoyez le vocabulaire du travail et des loisirs.
–   N’oubliez pas que la ponctuation n’est pas toujours la même en anglais et en 
français, en particulier pour les dialogues. Revoyez les 
signes de ponctuation
, 
p. 255.
POUR ALLER PLUS LOIN
Exercices
Grammaire
C . 
   Vocabulaire : Le travail, les loisirs
Grammaire
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[image: ]Parler du passé (1)
      
Le prétérit est le temps du passé
• Formation 
Verbes réguliers : base verbale 
+
 -ed à toutes les personnes.
Verbes irréguliers : une forme diérente à connaître par cœur (voir p. 251).
• Emploi
Pour parler d’une action, d’un événement datés et révolus. L’emploi du prétérit 
marque une coupure nette avec le présent. 
Soyez donc très vigilant : veillez à repérer toute forme de datation dans l’énoncé qui 
impose l’emploi du prétérit (heure, date, mois, événement passé, etc.). 
Observez la phrase : My parents got divorced when I was ten years old. 
Le segment de phrase : when I was ten years old situe le divorce à un moment précis du 
passé. On emploie donc le prétérit.
On peut aussi utiliser le prétérit pour exprimer diérents degrés d’irréel, c’est  
le  prétérit modal. Il traduit un « décrochage » d’avec le présent pour entrer dans le 
domaine de l’incertain. 
It is high time governments took action against genetic engineering. 
(Il est grand temps que les gouvernements prennent des mesures contre les 
manipulations génétiques.) Le locuteur exprime ici un souhait.
I wish environmental issues were on the agenda of most developed countries.
(J’aimerais que les questions d’écologie soient au programme de la plupart des pays 
développés.) Le locuteur exprime un regret.
2
 Prétérit simple et prétérit be + V-ing
Le prétérit simple : l’énonciateur donne une information : 
Ex. , ey cancelled the strike aer the meeting. 
(Ils ont annulé la grève après la réunion.)
Ex. , ey demonstrated for an hour and then went home. 
(Ils ont manifesté pendant une heure puis sont rentrés chez eux.)
Le prétérit be + V-ing : l’énonciateur décrit ce qu’il se passait à un moment du passé 
exprimé par le prétérit simple :
 Ex. , ey were negotiating when the strike was cancelled. 
(Ils négociaient  quand la grève a été annulée.)
3
 Used to + base verbale
Cette forme (qui n’existe qu’au prétérit) insiste sur la rupture passé ≠ présent :
Ex. , When he was a child, he used to play cricket. (Enfant, il jouait au cricket.)
Cette formulation sous-entend qu’il ne joue plus au cricket.
Ne confondez pas cette structure avec be used to / be accustomed to + V-ing, qui 
exprime une habitude, une accoutumance :
ey are not used to working so hard. (Ils n’ont pas l’habitude de travailler autant.)
4
 Would + base verbale
Dans un contexte passé, would a un sens fréquentatif. L’énonciateur insiste sur la 
répétition, le fait qu’il s’agit d’une habitude, d’un trait de caractère et/ou d’une volonté 
du sujet :
Ex. , When asked to help, he would always refuse and then he would forget about it.
(Quand on lui demandait de l’aide, il refusait toujours et puis il avait tendance à oublier.)
ATTENTION
ATTENTION
1
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Mettez le verbe entre parenthèses au prétérit simple ou au 
prétérit be + V-ing selon le cas.
a.   We (discuss) the contract when we (hear) that they (be) on the verge of 
bankruptcy.
b.  We (listen) to their arguments and then (make) a decision.
c.   at multinational (make) huge prots last year and yet they (lay o) 
hundreds of workers.
d.   While I (make) my position clear, they (try) to justify their decision by 
insisting on the importance of being competitive.
e.   No wonder the workers (feel) they had been ill-treated and (decide) to go on 
strike!
f.   If the shareholders (not get) enormous dividends, then where all the money 
(go)?
g.   Aer the layos, the workers no longer (trust) the management.
h.   When I (walk) into the boss’s oce, she (complain) that she (earn) less than 
men with less advanced degrees. 
i.   She had just realized that there (be) a glass ceiling and that a woman with two 
or three children (have) no chance of ever getting to the top. 
2
     
Traduisez les phrases obtenues.
3
     
Chaque fois que c’est possible, récrivez la phrase en remplaçant 
le prétérit par used to ou would + base verbale.
a.   ere was a strike last month.
b.   When my father was a child, workers very seldom went on strike.
c.   We visited their new plant a year ago.
d.   In the past most businesses were family businesses.
e.   A few years ago we had regular business relationships with that country.
f.   In those days, Hong Kong was a British colony.
g.   ose were the days when the sun never set on the British Empire.
4
     
Thème grammatical
a.   L’auteur raconte que, lorsqu’il était enfant, son père l’emmenait à l’usine  
le samedi pour qu’il connaisse son futur empire.
b.   À l’époque, les gens travaillaient le samedi matin.
c.   Quand a été instituée la semaine des 35 heures ?
d.   Du temps de mon arrière-grand-père, les ouvriers n’avaient jamais de 
vacances, mais on ne travaillait jamais le dimanche.
e.   Longtemps je me suis couché de bonne heure...
f.   Zut ! J’ai laissé mes lunettes et mon portefeuille au bureau ! Il faut que  
je retourne les chercher.
g.   Ils étaient en train de relever des informations condentielles quand  
le patron les a vus.
h.   Nous avons adhéré à ce syndicat il y a quatre ans parce que nous étions en 
désaccord avec la politique de la direction.
i.   Cette usine a embauché des ouvriers asiatiques pour accomplir un travail 
précis, puis ils ont été licenciés sans préavis.
j.   Notre patron gagnait déjà beaucoup d’argent quand le lancement de nouveaux 
modèles l’a rendu encore plus riche.
k.   Il était à la recherche d’un emploi quand il a vu une petite annonce pour  
un emploi bien rémunéré.
Exercices
Grammaire
C . 
   Vocabulaire : Les relations de travail
Grammaire
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 Le present perfect : have au présent + participe passé
Cette forme relie le présent au passé. On l’emploie pour faire un bilan. Elle implique 
que l’action ou l’état ne sont pas terminés ou bien qu’ils ont encore des eets sur le 
présent :
Legislative power has eroded over the past 50 years in the United States.
(Le pouvoir législatif s’est aaibli au cours des 50 dernières années aux États-Unis.)
On l’emploie avec les adverbes qui introduisent un lien temporel avec le présent ou 
une idée de bilan (by now, so far, over the past few days / months / years, always, ever, 
never, already, yet…).
“Did you like the game?” “Oh, yes! I’ve really enjoyed it!”
(« Est-ce que le match t’a plu ? – Oh oui ! J’ai vraiment passé un bon moment ! »)
On pose une question portant sur un événement qui a eu lieu à un moment révolu , 
prétérit.
On répond alors qu’on est encore sous l’eet du plaisir qu’a causé le match 
, present perfect.
• Le present perfect n’est pas l’équivalent anglais du passé composé.
En thème, quand vous devez traduire un passé composé, demandez-vous s’il fait 
référence à un événement révolu daté (prétérit) ou s’il renvoie aux eets, dans le 
présent, d’un événement passé non daté (present perfect). 
• Le present perfect correspond souvent à un présent :
We’ve worked here for ten years. (Nous travaillons ici depuis dix ans.)
2
 Le passé récent : has / have + just + participe passé 
(= « venir de » + innitif)
Ex. , I’ve just had a conversation with our neighbour.
(Je viens d’avoir une conversation avec notre voisin.)
3
 Le past perfect : had + participe passé
On exprime qu’une action, un état est antérieur à un autre, lui-même exprimé  
au prétérit :
Ex. , He had never seen a cricket match until his best friend’s father took him to see 
one. 
(Il n’avait jamais vu de match de cricket avant que le père de son meilleur ami ne 
l’emmène en voir un.)
Present perfect et past perfect peuvent s’employer à la forme be + V-ing :
Ex. , For years Apple had been trying to gain market share by running clever ads for its 
computers. Starting last year, Microso has been doing the same. (Depuis des années, 
Apple essayait de gagner des parts de marché par des publicités astucieuses pour ses 
ordinateurs. Depuis l’année dernière, Microso en fait autant.)
4
 Ago, for, since (voir traduction de « depuis », p. 68)
We moved to the United States two years ago.
(Nous nous sommes installés aux États-Unis il y a deux ans.)
We’ve been living in Washington for two years.
(Nous habitons Washington depuis deux ans.)
We’ve been living in the Middle East since my wife was appointed as ambassador.
(Nous vivons au Moyen-Orient depuis que ma femme a été nommée ambassadeur.)
OBSERVEZ
ATTENTION
Parler du passé (2)
3
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Prétérit ou present perfect ? Choisissez la forme  
qui convient pour le verbe donné entre parenthèses : 
a.   “Where (you - be) … all morning?”   “I (get) … stuck in trac jams.”
b.   I’m exhausted because I (drive) … for ve hours nonstop.
c.   Why (you - not - stop) … at a roadside services?
d.   eir plane (take o) … at 9 o’clock sharp.
e.   eir plane (just - land) …. Let’s run to the Arrivals gate!
f.   e transatlantic liner (just - arrive) … and passengers (begin) … to go ashore.
g.  When they (hear) … of the crash, the passengers’ families (hurry) … to the airport.
h.   It was a war that (begin) … back in 2001 and (never - stop) … since then;  
it (devastate) … the whole country.
2
     
Reliez un segment de phrase de la colonne de gauche  
à un segment de phrase de la colonne de droite.  
Tous les segments de phrases peuvent servir plusieurs fois.
3
     
Traduisez les phrases obtenues.
4
     
Thème grammatical
a.   Elle a pris un train de banlieue rempli de supporters et s’est promis de ne plus 
recommencer !
b.   Nous n’étions pas sûrs de pouvoir partir, alors j’ai annulé nos réservations.
c.   Cette femme blonde lui ayant paru suspecte, le douanier a fouillé tous ses 
bagages.
d.   Le commandant de bord et l’équipage espèrent que vous n’avez rien oublié à 
bord.
e.   Elle a toujours refusé de monter en avion depuis qu’elle a échappé de justesse à 
un attentat.
f.   Pendant plusieurs années, elle n’avait pas mis les pieds en Grande-Bretagne.
g.   « Vous êtes-vous rendu à New York au cours des derniers mois ? 
– Oui. J’y suis allé juste après Pâques. »
h.   C’est la grève et les travailleurs attendent depuis trois quarts d’heure que leur 
train arrive.
i.   Il y a trois ans, nous avons fait un safari en Afrique.
j.   Il y a trois ans que nous nous sommes vus pour la dernière fois.
k.   Il y a trois ans qu’il travaille pour une compagnie ferroviaire.
l.   Je viens de réserver une place sur le vol de 16 heures pour Boston.
m.  Nous essayons depuis des heures d’obtenir des billets bon marché pour 
Sydney et n’avons toujours rien.
1.   I’ve been travelling…
2.   We le for Australia…
3.   We  travelled….
a.   … two years ago.
b.   … for three months.
c.   … since we met in Paris.
d.   … since January 2010.
e.   … in 2009.
f.   … when my father died
Exercices
Grammaire
C . 
   Vocabulaire : Les voyages
Grammaire
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[image: ]Le futur n’existe pas comme temps grammatical en anglais ; on emploie plusieurs 
structures qui permettent de parler de l’avenir.
1
 Will + base verbale
• Exprime couramment une idée de futur, de prédiction et / ou indique la volonté ou 
un comportement caractéristique du sujet grammatical.
Forme armative : (forme contractée : ’ll)
Ex. , ey will raise wages if the strike goes on. 
(Ils augmenteront les salaires si la grève continue.)
Forme négative : will not (forme contractée : won’t)
• Will peut aussi exprimer une prévision logique : 
Ex. , Rain will move into southern parts of England.  
(La pluie s’étendra vers le sud de l’Angleterre.)
Forme interrogative  = demande polie, invitation : Will you join us?
• Une subordonnée introduite par when, as soon as, as long as, once se met au présent 
quand la principale exprime le futur, ou au present perfect (principale au futur 
antérieur).
• Will peut aussi exprimer la certitude : 
Ex. , Give me this letter, it will be the tax form!  
(Donne-moi cette lettre, c’est sûrement la déclaration de revenus !)
ainsi que la volonté ou le refus : 
Ex. , She won’t let me drive her new car. 
(Elle refuse de me laisser conduire sa nouvelle voiture/sa voiture neuve.)
2
 Shall+ base verbale
• S’emploie surtout à la 1
re
 personne du sing. et du plur. pour exprimer une prédiction.
• À la forme interrogative pour faire une suggestion ou demander un conseil : 
Ex. , Shall we invite them? (Si nous les invitions ?)
3
 Be going to + base verbale 
• L’énonciateur exprime l’intention du sujet grammatical :
Ex. , He is going to interview that politician. (Il va interviewer cet homme politique.)
• Ou bien il peut faire une prédiction fondée sur ce qu’il voit, observe ou sait :
 Ex. , He has made too many mistakes; his party is going to force him to resign.  
(Il a commis trop d’erreurs ; son parti va le forcer à démissionner.)
4
  Présent ou présent be + V-ing avec un marqueur  
de temps (voir p. 10) 
5
  Be to + base verbale
• L’énonciateur exprime que l’action a été convenue/organisée/prévue à l’avance : 
Ex. , We are to switch places soon. (Nous devons bientôt échanger nos postes.)
• Be to peut aussi exprimer un ordre ou une obligation : 
Ex. , You are to go at once. (Vous devez partir tout de suite.)
6
 Be about to + base verbale
• On exprime que l’action ou l’événement est sur le point de se produire :
Ex. , e Government is about to sign a peace treaty with the largest opposition group. 
(Le gouvernement est sur le point de signer un traité de paix avec le mouvement 
d’opposition le plus important.)
ATTENTION
Parler de l’avenir
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Grammaire
4














[image: ]1
     
En tenant compte du sens de la phrase, proposez une autre façon 
d’exprimer le futur.
a.   Our rm is developing; we will open a branch in India.
b.   e factory gates will close in a few minutes.
c.   e management has made it clear that the sta will have to work for more 
than 35 hours a week.
d.   I’m driving you home.
e.   We are going to look for a site to build a new oce block.
f.   With globalization they’ll lose most of their clients to China.
g.   eir Lebanese clients are to come next week.
h.   Our new sales manager is expected to arrive on Tuesday.
2
     
Traduisez en français les phrases suivantes.
a.   He is to set up his own business soon. 
b.   He has borrowed heavily from the bank to rent suitable premises to 
accommodate his oce. 
c.   ey won’t go bankrupt if they stick to a cautious policy.
d.   Owing to an increase of our overheads, we are about to scale up prices by 6%.
e.   Our public relations ocer is going to develop a new advertising policy.
f.   Our prot margin is next to nil, so you can imagine what our situation is 
going to be in the coming months, let alone years!
g.   Shall we reduce packaging to preserve the environment?
h.   As soon as your aer-sales service improves and provided the news gets 
around, you’ll have more customers.
3
     
Thème grammatical
a.   Dès que les machines seront opérationnelles, nous ouvrirons l’usine.
b.   En raison de l’augmentation de la population et du vieillissement de certaines 
centrales nucléaires, il va y avoir des coupures d’électricité en hiver.
c.   Nous n’avons pas l’intention de licencier mais, si les prix du pétrole ne 
baissent pas, nous serons en diculté.
d.   Le directeur de notre usine de Karachi doit arriver demain.
e.   Il devait nous apporter de bonnes nouvelles mais, à la suite d’une catastrophe 
naturelle, leur chire d’aaires s’est eondré.
f.   Nous examinerons les moyens de sauver notre liale indienne.
g.   Puisque j’aurai 60 ans l’année prochaine, je prendrai ma retraite.
h.   Est-ce que nous l’encourageons ou bien est-ce que nous lui conseillons de 
chercher un emploi dans une multinationale ?
i.   Ils étaient sur le point de délocaliser quand il y a eu une OPA sur leur société.
j.   Nous allons conclure des accords avec nos concurrents les plus proches an 
d’essayer d’éviter la faillite générale.
k.   Tôt ou tard, l’immigration devait bien arriver sur le devant de la scène.
l.   Les employés devront garder leur uniforme toute l’année.
  N’oubliez pas ces autres structures qui permettent de parler de l’avenir :
– It’s 
likely to
 happen
. (Il est probable que c’est ce qui va se produire.)
– It’s 
sure/certain/bound
 to happen
. (Ça va arriver, c’est sûr !)
POUR ALLER PLUS LOIN
Exercices
Grammaire
C . 
   Vocabulaire : La vie économique
Grammaire
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[image: ]Un énoncé modalisé est un énoncé subjectif. En utilisant un modal, l’énonciateur fait 
pression sur le sujet grammatical de la phrase ou émet un jugement sur celui-ci, ou 
bien souligne certaines propriétés ou une caractéristique du sujet.
Un modal peut aussi exprimer un degré de probabilité.
Les modaux n’ont pas d’innitif, ne prennent pas -s à la 3
e
 personne du singulier et 
sont suivis directement de la base verbale ou de have + participe passé.
1
 Can, could, can’t, couldn’t
• Ce modal marque la capacité physique ou intellectuelle du sujet :
Ex. , He can speak English uently. (Il parle / Il sait parler anglais couramment.)
Équivalent : be able to.
• Il exprime une demande :
Ex. , Can you / Could you please tell me the way to Bambury? (Pouvez-vous / 
Pourriez-vous m’indiquer le chemin pour aller à Bambury, s’il vous plaît ?)
Pas d’équivalent.
• Il indique la permission :
Ex. , Can I / Could I watch TV? (Puis-je / Pourrais-je regarder la télé ?)
Équivalent : be allowed to.
Ex. , e children weren’t allowed to watch TV. 
(On n’a pas permis aux enfants de regarder la télé.)
• On l’emploie pour envisager une possibilité, une probabilité :
Ex. , Trac wardens can come this way. (Les contractuels peuvent passer par ici.)
• Il marque l’impossibilité (can’t / couldn’t) :
Ex. , at boy can’t / couldn’t have broken into the bank’s computer system. (Ce garçon 
ne peut pas / ne pourrait pas avoir piraté le système informatique de la banque.)
2
 Must, mustn’t
• Le devoir, l’obligation (émanant du locuteur) sont exprimés à la forme armative :
Ex. , We must abide by the rules. (Il faut que nous respections les règles.)
Équivalent : have to (obligation venant de l’extérieur)
• Must exprime aussi la forte probabilité :
Ex. , She is not here; she must be ill. (Elle est absente ; elle doit être malade.)
Équivalent : probably / no doubt / certainly + proposition
Mustn’t n’indique pas l’absence d’obligation, mais l’interdiction.
L’absence d’obligation s’exprime avec needn’t ou don’t have to (voir page 20)
3
 May, might
• Ce modal exprime la permission :
Ex. , They may cross the street now. (Ils peuvent / Ils ont la permission de traverser maintenant.)
Équivalent : be allowed to.
• Il est utilisé pour indiquer la probabilité, l’éventualité, le doute :
Ex. , ey may call us back. (Ils se peut qu’ils nous rappellent.)
Équivalent : perhaps + proposition. 
Au passé : may / might + have + participe passé
 It may have rained. = Perhaps it has rained. (Il se peut qu’il ait plu. = Il a peut-être plu.)
• Might exprime une probabilité plus faible que may. 
 Ex. , He might go to jail if the police heard about it.  
(Il pourrait aller en prison si la police en entendait parler.)
ATTENTION
Les modaux (1)
5
18














[image: ]1
     
Complétez les énoncés suivants avec le modal ou l’équivalent  
qui convient le mieux parmi ceux qui sont proposés.
a.   will – must – may – cannot / can’t
Your car has been damaged, you … drive to the police station.
b.  cannot / can’t – must
She … be at the police station yet. It’s quite far and she le the oce only a 
couple of minutes ago.
c.  cannot / can’t – must not – may not – is not allowed
Smoking … in this place.
d.  may – must – can 
We … arrest the murderer forthwith; otherwise, he … kill again.
e.  cannot – must – mustn’t 
If he is the thief, the stolen jewels … still be at his place.
f.  can – can’t – must – mustn’t
 “I … go through the door! ” “Let’s try the rst oor window.”
2
     
Traduisez les phrases obtenues.
•  En version, ce sont souvent des expressions impersonnelles qui traduisent les 
modaux : 
–  She can’t have made such a mistake.  
(Il est impossible qu’elle ait fait pareille erreur.) 
–  They mustn’t think that there are no charges against them.  
(Il ne faut pas qu’ils croient qu’ils ne tombent sous le coup d’aucune accusation !)
–  He may have seen the burglar. (Il se peut qu’il ait vu le cambrioleur.)
•  L’emploi de may au présent simple exprime que quelque chose pourra se 
produire dans l’avenir. 
– It may rain. (Il se pleut qu’il pleuve.) 
Si l’on veut indiquer qu’il est peut-être en train de pleuvoir, on emploiera be + 
V + -ing : 
– It may be raining. (Peut-être qu’il pleut en ce moment.)
POUR ALLER PLUS LOIN
3
     
Thème grammatical
a.   Il arrive parfois que des élèves perturbateurs démolissent un cours. C’est 
pourquoi il est nécessaire de s’occuper d’eux.
b.   C’est peut-être une habitude de la police française.
c.   Il ne faut pas que les banlieues deviennent des zones où prévaut la loi du plus 
fort.
d.   Il faudra qu’ils obtiennent un visa s’ils veulent rester dans le pays.
e.   Ils se sont peut-être introduits par eraction, mais ils n’ont laissé aucune trace, 
aucune empreinte.
f.   C’est un escroc qui n’a pas dû vivre d’autre chose que de détournements de 
fonds. 
g.   Il ne faut pas vous en faire ! Ce n’est pas lui qui a fait le coup.
h.   Ce dossier vient d’arriver, c’est sûrement le compte rendu du procès. (court 
record.)
i.   Sans cet argent nous ne pourrions joindre les deux bouts.
j.   Les autorités pourraient bien être intéressées par cette information que vous 
ne pouvez vraiment pas ne pas leur donner.
Exercices
Grammaire
C . 
   Vocabulaire :  La criminalité,  
l’ordre public, les règles
Grammaire
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 Will et shall (voir p. 16) 
5
 Would
Would exprime le conditionnel 
au présent : would + base verbale
Ex. , I would give them away to the police if I knew who they were.  
(Je les dénoncerais à la police si je savais qui ils sont.)
au passé : would + have + participe passé
 Ex. , We wouldn’t have entered into a partnership with them if we had known that 
they were dishonest. (Nous ne nous serions pas associés à eux si nous avions su qu’ils 
étaient malhonnêtes.)
• Il marque la répétition d’une action, d’un état dans le passé, voir p. 12.
• Il indique la volonté, en particulier à la forme négative :
Ex. , I told him to stop but he wouldn’t. (Je lui ai dit d’arrêter mais il n’a pas voulu.)
Une subordonnée introduite par when,  as soon as,  as long as,  once est au prétérit 
quand la principale exprime le conditionnel.
6
 Should
• Should s’emploie essentiellement pour exprimer un conseil :
Ex. , You should be more careful. (Tu devrais être plus prudent.)
Notez que ought to exprime également cette idée de devoir et de conseil, mais avec une 
valeur plus objective que should : on se réfère à une norme ou à une contrainte extérieure.
Ex. , Journalists ought to report more than just the facts. 
(Les journalistes ne devraient pas se contenter de ne rapporter que les faits.) 
On sous-entend que ce n’est malheureusement pas le cas.
• Should + have + participe passé exprime le reproche ou le regret :
Ex. , ey should have been told before. (On aurait dû les prévenir plus tôt.)
7
 Les expressions de modalité 
• Had better (not) + base verbale exprime un conseil teinté de menace : on implique 
qu’il y a risque pour le sujet grammatical s’il ne suit pas le conseil exprimé.
Ex. , She’d better reduce her speed if she wants to avoid (having) an accident.  
(Elle ferait mieux de conduire moins vite si elle ne veut pas avoir d’accident.)
• Would rather (not) + base verbale exprime la préférence par rapport à une autre 
proposition faite auparavant. 
Ex. , “She should buy a new car.” “She’d rather not drive at all.”  
(« Elle devrait acheter une voiture neuve. – Elle préfére(rait) ne pas conduire du tout. ») 
Quand la préférence porte sur une autre personne que le sujet grammatical de la 
phrase : would rather + proposition au prétérit :
Ex. , I would rather she didn’t drive at all. 
(J’aimerais autant qu’elle ne conduise pas du tout.)
8
 Need to exprime la nécessité
We need to help ood survivors with food and water. (Il faut que nous aidions ceux qui 
ont survécu aux inondations en leur fournissant de la nourriture et de l’eau.) 
Needn’t exprime l’absence d’obligation (contraire de must), voir p. 18.
ATTENTION
ATTENTION
Les modaux (2)
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Traduisez les phrases en prêtant attention aux modaux  
et aux expressions de modalité.
a.   If he is arrested he will be charged with murder.
b.   You should be careful when you cross that bridge: there have been many 
assaults.
c.   You shouldn’t accept the money – it’s sheer bribery.
d.   ey must have been laundering money for years.
e.   You needn’t pretend that you don’t know them: the police are convinced that 
you were an accessory to the robbery.
f.   e suspects were not allowed to leave the town while the investigation lasted.
g.   He’s been arrested, hasn’t he? It was bound to happen, he couldn’t escape the 
police for much longer.
h.   You mustn’t give up the chase now – the murderer is bound to be hidden 
somewhere in the vicinity.
i.   e United States may have been built on welcoming the poor, tired masses, 
but now it is slamming the door! 
j.   We should not ignore the social problems which account for the rising 
numbers of juvenile delinquents.
k.   e blackmailer must have been killed by one of his victims.
l.   ey must have set re to the house to make sure the victims could not be 
recognized.
m.  I give him good advice but he won’t listen to me.
n.   During a trial, the jury ought to consider the defendent’s behaviour in court.
o.   Plan to cut sentences for non-violent oenders could save taxpayers millions.
2
     
Thème grammatical
a.   Nous n’aurions pas dû compter sur lui.
b.   Chaque fois qu’on le libérait, il recommençait à voler et à cambrioler.
c.   Si on le libérait maintenant, il ne fait aucun doute qu’il rejoindrait sa bande.
d.   Voudriez-vous avoir l’amabilité de me montrer votre passeport ?
e.   Nous lui avons demandé de nous suivre, mais il a refusé. 
f.   Ce n’est pas nécessaire de nous dire que ce sont des contrebandiers ; nous le 
savons.
g.   « Si nous prenions des mesures plus drastiques ?  
– Je préfèrerais que nous réussissions par la persuasion. »
h.   Il aurait préféré que le sc ne mette pas le nez dans ses aaires.
i.   Ces questions pourraient être débattues devant les tribunaux ; toutefois, je 
pense qu’elles devraient être réglées au Parlement.
j.   Cette fois, les députés peuvent voter selon leur conscience plutôt que selon les 
directives du parti.
3
     
Thème. Traduisez ce texte en utilisant des modaux ou 
des expressions de modalité pour rendre les expressions 
soulignées.
On nous apprend que la crise est due au décit commercial et budgétaire des États-
Unis et au fait que certains pays refusent de relancer leur consommation intérieure. 
Faut-il en conclure qu’il nous faut attendre que ça passe ou que ça casse ? Ce serait 
une attitude suicidaire. Nous devons et nous pouvons intervenir sans attendre pour 
limiter les dégâts. La France ne devrait-elle pas prendre enn le taureau par les 
cornes ? Elle ne peut pas maîtriser la crise boursière internationale mais il va falloir 
qu’elle prenne des mesures draconiennes pour soutenir son économie. 
Exercices
Grammaire
C . 
   Vocabulaire :  La criminalité,  
l’ordre public, les règles
Grammaire
21














[image: ]• Formation 
Be + participe passé (+ by + complément d’agent)
Le verbe be peut se conjuguer à tous les temps, à la forme simple ou progressive, et il 
peut se combiner avec un modal. 
Quand un verbe est suivi d’une préposition ou d’une particule à la voix active, la 
préposition ou la particule restent après le verbe à la voix passive.
e police  are looking for the murderer. 
, e murderer is being looked for by the police. 
(La police recherche l’assassin., L’assassin est rcherché par la police.)
Pour les verbes qui ont deux COD à la voix active (tell, give, oer, send, teach, etc.) :
ey gave me a bonus. , I was given a bonus. (et non : A bonus was given to me.)
1
 Présent
Ex. , Illiteracy is too oen regarded as aecting only the young.  
(On considère trop souvent que seuls les jeunes sont touchés par l’illettrisme.)
2
 Prétérit
Ex. , She was taken aback when she heard the news. 
(Elle a été très surprise quand elle a appris la nouvelle.)
3
 Le present perfect
Ex. , A lovely house has been built where there used to be nothing but waste ground.  
(On a construit une jolie maison là où il n’y avait autrefois qu’un terrain vague.)
4
 Le past perfect
 Ex. , All the dilapidated houses had been pulled down by a real estate developer.  
(Toutes les maisons délabrées avaient été détruites par un promoteur immobilier.)
5
 Passif + be + V-ing
Ex. , e houses are being repaired.  
(On répare les maisons. = On est en train de réparer...)
6
 Auxiliaire modal + passif
a.   e council houses may / must / should be nished by the end of the year.   
(Il se peut / Il faut / Il faudrait que les HLM soient nis d’ici à la n de l’année.)
b.   Solar panels could have been used / would have been used to supply hot water.  
(On aurait pu utiliser / On aurait utilisé des panneaux solaires pour fournir l’eau 
chaude.)
Traduction du passif anglais
•  Sans complément d’agent, le passif anglais correspond souvent à « on » en 
français (phrases 1, 3, 5, 6b).
• On conserve une voix passive (phrases 2, 4, 6a).
• On traduit par une forme impersonnelle (phrase 6a). 
• Traduction par un conditionnel français exprimant l’hypothèse : 
– The President 
is reported
 to have said…
 (Le président aurait dit…)
• On traduit parfois par une forme pronominale : 
– 
He 
was killed
 in the crash.
 (Il s’est tué dans l’accident.)
POUR ALLER PLUS LOIN
La voix passive
7
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Mettez ces phrases à la voix passive. 
a.  
ey build the house.
b.  
ey built the house. 
c.  
ey are building the house.
d.  
ey have built the house.
e.  
ey had built the house.
f.  
ey may build the house.
2
     
Reformulez les phrases en utilisant un passif. Chaque fois que 
possible, supprimez le complément d’agent.
a.   Nobody inhabits those dilapidated buildings.
b.   ey have told the inhabitants that they are going to pull down their houses.
c.   People are not allowed to double-park here.
d.   People say that the town-council intends to move to a new district.
e.   ey are going to install pay-and-display machines here. 
f.   ey had moved the bus stop two blocks down the street before I came to live 
in this part of the city.
g.   Occasionally, people see double-deckers on the streets of Paris.
h.   ey are opening up a new thoroughfare.
i.   ey should use more beautiful building materials.
j.   ey were building a new skyscraper in the City in London.
k.   ey should put in another li.
l.   e recent earthquake in Chile killed hundreds of people and injured thousands.
m.  We told her they were selling the at.
n.   We can’t help it.
3
     
Après avoir fait l’exercice ci-dessus, traduisez les phrases 
obtenues.
4
     
Traduisez en anglais en utilisant un passif chaque fois que 
possible.
a.   On construit trop de cités laides et sans âme.
b.   On nous a dit que l’architecte était décidé à mettre l’accent sur l’aspect 
esthétique.
c.   On avait laissé ouverte la porte de l’ascenseur. 
d.   C’est ainsi que cet enfant de huit ans s’est tué. 
e.   Cet appartement est tellement impeccable qu’on a l’impression qu’il n’est pas 
habité. 
f.   Cette maison a été louée à des Polonais.
g.   On a posé de nouvelles fenêtres et de nouveaux volets la semaine dernière.
h.   On a posé une paroi entre le salon et la salle à manger qui devaient ne faire 
qu’une seule pièce.
i.   Aux États-Unis, pour anksgiving, la dinde se sert avec de la sauce à la 
canneberge. (cranberry sauce)
j.   On dit qu’il y a eu beaucoup de blessés dans l’eondrement du bâtiment. 
k.   Que leur a-t-on dit des nouvelles lois environnementales ?
l.   Il faudrait poser une bibliothèque sur ce mur.
m.  On vient de remplacer la moquette par un parquet de chêne. (oak oorboards)
n.   Quand ils ont fait installer le chauage central, ils ont dû débourser plusieurs 
milliers de livres.
o.   On dit souvent que les couleurs des pièces ont une inuence sur le moral des 
gens qui les habitent.
p.   En raison de l’augmentation du nombre des habitants, il se peut que les jeunes 
aient à faire face à une nouvelle crise du logement.
Exercices
Grammaire
C . 
   Vocabulaire :  L’habitat, la vie 
quotidienne, la rue
Grammaire
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 La subordonnée relative
Elle complète l’un des éléments de la phrase.
Il ne faut pas confondre subordonnée relative dénissante :
Ex. , On the island there are two volcanoes which are in activity.
(Sur l’île, il y a deux volcans qui sont en activité.) , On ne sait pas combien de volcans 
il y a sur l’île, on sait seulement qu’il y en a deux en activité.
et subordonnée relative non dénissante : 
Ex. , On the island there are two volcanoes, which are in activity. (Sur l’île, il y a deux 
volcans et tous deux sont en activité.) , Il n’y a que deux volcans.
C’est la virgule qui permet de comprendre et donc de traduire correctement.
2
 Les pronoms relatifs
Le pronom relatif complément est généralement omis lorsqu’il introduit une subor-
donnée dénissante.
3
 What et which (ce que, ce qui)
• What (= that which) peut être sujet ou complément. Il annonce ce qui suit : 
Ex. , I wonder what we’re going to do to reduce pollution. 
(Je me demande ce que nous allons faire pour réduire la pollution.)
Comprenant son propre antécédent, what ne peut en avoir d’autre. On ne peut dire all 
what (« tout ce que » se dit all that, everything that, anything that).
• Which peut être pronom relatif sujet ou complément. De plus, which peut résumer 
ou reprendre tout ce qui précède (= « ce que / ce qui »). Il a toujours un antécédent. 
Aer the nuclear disaster, which (1) took place in Russia, a nuclear cloud which (2) it would be 
more accurate to call a shroud, fell over Europe, which (3) was a terrible health disaster.
(1) : pronom relatif sujet, reprend nuclear disaster.
(2) : pronom relatif complément, reprend nuclear cloud, complément de call.
(3) : pronom relatif sujet qui reprend toute la phrase qui précède. 
4
 Les autres relatifs
• Relatifs de temps :
Ex. , We don’t know when the next environmental accident will happen. (Nous ne 
savons pas quand / à quel moment aura lieu le prochain accident écologique.)
• Relatifs de lieu :
Ex. , is is precisely the place where there was a leak in the reactor. (C’est très 
précisément à cet endroit qu’il y a eu / qu’il y avait une fuite dans le réacteur.)
• Relatifs de cause :
Ex. , We have no idea why such an easily detectable fault was overlooked. (Nous n’avons aucune 
idée de la raison pour laquelle un défaut aussi facile à déceler n’a pas été pris en compte.
• Relatifs de moyen :
Ex. , is is how the worst could happen. (Voilà comment le pire pourrait arriver.)
5
 Les propositions en incise
Comparez : Nobody had noticed, she knew, that there was a leak. 
(Personne n’avait remarqué, elle le savait, qu’il y avait une fuite.)
et : Nobody had noticed she knew that there was a leak. 
(Personne n’avait remarqué qu’elle savait qu’il y avait une fuite.)
OBSERVEZ
Sujets Compléments Génitif
who, which, that who(m), which, that whose
Les phrases complexes
8
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Reliez les deux phrases pour n’en faire qu’une.  
N’employez un pronom relatif que s’il est indispensable.
a.   e trees were felled because they had a disease. ey used to grow on 
Shepherd’s Green.
b.   e trees were planted by my grandfather. You can see them across the lawn.
c.   e child was struck by an acorn. e acorn fell from an oak. 
d.   e weeping willow which used to grow by the river bank has been felled. And 
this is a shame.
2
     
What ou which ? Complétez les phrases par le pronom relatif  
qui convient.
a.   Let me show you … has been written about the health hazards resulting from 
pollution.
b.   … I’ve been told is that radioactive fallout can cause cancer.
c.   e blue whale is an endangered species, … means that it could disappear.
d.   e weather is going to be rainy. At least, this is … I heard on the news.
e.   Aer a few showers the weather has turned bright and sunny, … is a change 
for the better.
f.   In the 1970s scientists found out about the hole in the ozone layer, … changed 
our attitudes to the environment.
g.   I’ll tell you … you must do: never use any stu that cannot be recycled.
h.   I wonder … must be done to preserve the icecap.
i.   e river ooded hundreds of kilometers of farmland, ... put millions of 
people in a critical situation.
j.   e upheavals over food prices have concerned rice and wheat, neither of ... is 
used as biofuel.
3
     
Complétez les phrases à l’aide du relatif qui convient : how, 
when, where, why.
a.   I have no idea … the bottle bank is.
b.   Do you know … plastic is recycled into eece jackets?
c.   Have they told you … the collection of reusable stu will take place? 
Tomorrow or the day aer?
d.   I can’t gure … some people refuse waste sorting.
4
     
Traduisez les phrases obtenues dans les trois exercices 
précédents.
5
     
Thème grammatical
a.   Ce qu’il nous a dit était très intéressant : il paraît que des explosions nucléaires 
peuvent déclencher des typhons.
b.   Les ressources naturelles s’épuisent, ce qui, d’une part, stimule la recherche 
mais, d’autre part, cause la misère et la mort de millions d’êtres humains.
c.   Un tremblement de terre, un tsunami, un typhon sont des catastrophes  
que tous redoutent et qui peuvent avoir été causées par l’homme.
d.   Le changement climatique est ce qu’il y a de plus préoccupant dans  
le réchauement actuel de la planète.
e.   Les automobilistes conduisent de façon plus sensée pour éviter de polluer 
la planète mais refusent de renoncer à leurs voitures, ce qui peut paraître 
paradoxal.
Exercices
Grammaire
C . 
   Vocabulaire : La nature, l’environnement
Grammaire
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(function(bt,aT){var bc={version:"3.0.3"};var bi=navigator.userAgent.toLowerCase();if(bi.indexOf("windows")>-1||bi.indexOf("win32")>-1){bc.isWindows=true}else{if(bi.indexOf("macintosh")>-1||bi.indexOf("mac os x")>-1){bc.isMac=true}else{if(bi.indexOf("linux")>-1){bc.isLinux=true}}}bc.isIE=bi.indexOf("msie")>-1;bc.isIE6=bi.indexOf("msie 6")>-1;bc.isIE7=bi.indexOf("msie 7")>-1;bc.isGecko=bi.indexOf("gecko")>-1&&bi.indexOf("safari")==-1;bc.isWebKit=bi.indexOf("applewebkit/")>-1;var bP=/#(.+)$/,bL=/^(light|shadow)box\[(.*?)\]/i,bY=/\s*([a-z_]*?)\s*=\s*(.+)\s*/,aY=/[0-9a-z]+$/i,bT=/(.+\/)shadowbox\.js/i;var by=false,a3=false,aS={},bz=0,bb,bB;bc.current=-1;bc.dimensions=null;bc.ease=function(a){return 1+Math.pow(a-1,3)};bc.errorInfo={fla:{name:"Flash",url:"http://www.adobe.com/products/flashplayer/"},qt:{name:"QuickTime",url:"http://www.apple.com/quicktime/download/"},wmp:{name:"Windows Media Player",url:"http://www.microsoft.com/windows/windowsmedia/"},f4m:{name:"Flip4Mac",url:"http://www.flip4mac.com/wmv_download.htm"}};bc.gallery=[];bc.onReady=bH;bc.path=null;bc.player=null;bc.playerId="sb-player";bc.options={animate:true,animateFade:true,autoplayMovies:true,continuous:false,enableKeys:true,flashParams:{bgcolor:"#000000",allowfullscreen:true},flashVars:{},flashVersion:"9.0.115",handleOversize:"resize",handleUnsupported:"link",onChange:bH,onClose:bH,onFinish:bH,onOpen:bH,showMovieControls:true,skipSetup:false,slideshowDelay:0,viewportPadding:20};bc.getCurrent=function(){return bc.current>-1?bc.gallery[bc.current]:null};bc.hasNext=function(){return bc.gallery.length>1&&(bc.current!=bc.gallery.length-1||bc.options.continuous)};bc.isOpen=function(){return by};bc.isPaused=function(){return bB=="pause"};bc.applyOptions=function(a){aS=bV({},bc.options);bV(bc.options,a)};bc.revertOptions=function(){bV(bc.options,aS)};bc.init=function(a,f){if(a3){return}a3=true;if(bc.skin.options){bV(bc.options,bc.skin.options)}if(a){bV(bc.options,a)}if(!bc.path){var g,d=document.getElementsByTagName("script");for(var h=0,c=d.length;h<c;++h){g=bT.exec(d[h].src);if(g){bc.path=g[1];break}}}if(f){bc.onReady=f}bd()};bc.open=function(c){if(by){return}var a=bc.makeGallery(c);bc.gallery=a[0];bc.current=a[1];c=bc.getCurrent();if(c==null){return}bc.applyOptions(c.options||{});bm();if(bc.gallery.length){c=bc.getCurrent();if(bc.options.onOpen(c)===false){return}by=true;bc.skin.onOpen(c,a1)}};bc.close=function(){if(!by){return}by=false;if(bc.player){bc.player.remove();bc.player=null}if(typeof bB=="number"){clearTimeout(bB);bB=null}bz=0;bA(false);bc.options.onClose(bc.getCurrent());bc.skin.onClose();bc.revertOptions()};bc.play=function(){if(!bc.hasNext()){return}if(!bz){bz=bc.options.slideshowDelay*1000}if(bz){bb=bp();bB=setTimeout(function(){bz=bb=0;bc.next()},bz);if(bc.skin.onPlay){bc.skin.onPlay()}}};bc.pause=function(){if(typeof bB!="number"){return}bz=Math.max(0,bz-(bp()-bb));if(bz){clearTimeout(bB);bB="pause";if(bc.skin.onPause){bc.skin.onPause()}}};bc.change=function(a){if(!(a in bc.gallery)){if(bc.options.continuous){a=(a<0?bc.gallery.length+a:0);if(!(a in bc.gallery)){return}}else{return}}bc.current=a;if(typeof bB=="number"){clearTimeout(bB);bB=null;bz=bb=0}bc.options.onChange(bc.getCurrent());a1(true)};bc.next=function(){bc.change(bc.current+1)};bc.previous=function(){bc.change(bc.current-1)};bc.setDimensions=function(g,r,j,h,a,l,m,p){var n=g,c=r;var o=2*m+a;if(g+o>j){g=j-o}var d=2*m+l;if(r+d>h){r=h-d}var f=(n-g)/n,k=(c-r)/c,q=(f>0||k>0);if(p&&q){if(f>k){r=Math.round((c/n)*g)}else{if(k>f){g=Math.round((n/c)*r)}}}bc.dimensions={height:g+a,width:r+l,innerHeight:g,innerWidth:r,top:Math.floor((j-(g+o))/2+m),left:Math.floor((h-(r+d))/2+m),oversized:q};return bc.dimensions};bc.makeGallery=function(g){var c=[],h=-1;if(typeof g=="string"){g=[g]}if(typeof g.length=="number"){bS(g,function(k,j){if(j.content){c[k]=j}else{c[k]={content:j}}});h=0}else{if(g.tagName){var d=bc.getCache(g);g=d?d:bc.makeObject(g)}if(g.gallery){c=[];var f;for(var a in bc.cache){f=bc.cache[a];if(f.gallery&&f.gallery==g.gallery){if(h==-1&&f.content==g.content){h=c.length}c.push(f)}}if(h==-1){c.unshift(g);h=0}}else{c=[g];h=0}}bS(c,function(k,j){c[k]=bV({},j)});return[c,h]};bc.makeObject=function(g,a){var f={content:g.href,title:g.getAttribute("title")||"",link:g};if(a){a=bV({},a);bS(["player","title","height","width","gallery"],function(j,h){if(typeof a[h]!="undefined"){f[h]=a[h];delete a[h]}});f.options=a}else{f.options={}}if(!f.player){f.player=bc.getPlayer(f.content)}var c=g.getAttribute("rel");if(c){var d=c.match(bL);if(d){f.gallery=escape(d[2])}bS(c.split(";"),function(j,h){d=h.match(bY);if(d){f[d[1]]=d[2]}})}return f};bc.getPlayer=function(a){if(a.indexOf("#")>-1&&a.indexOf(document.location.href)==0){return"inline"}var f=a.indexOf("?");if(f>-1){a=a.substring(0,f)}var d,c=a.match(aY);if(c){d=c[0].toLowerCase()}if(d){if(bc.img&&bc.img.ext.indexOf(d)>-1){return"img"}if(bc.swf&&bc.swf.ext.indexOf(d)>-1){return"swf"}if(bc.flv&&bc.flv.ext.indexOf(d)>-1){return"flv"}if(bc.qt&&bc.qt.ext.indexOf(d)>-1){if(bc.wmp&&bc.wmp.ext.indexOf(d)>-1){return"qtwmp"}else{return"qt"}}if(bc.wmp&&bc.wmp.ext.indexOf(d)>-1){return"wmp"}}return"iframe"};function bm(){var c=bc.errorInfo,a=bc.plugins,m,l,h,d,j,f,k,g;for(var n=0;n<bc.gallery.length;++n){m=bc.gallery[n];l=false;h=null;switch(m.player){case"flv":case"swf":if(!a.fla){h="fla"}break;case"qt":if(!a.qt){h="qt"}break;case"wmp":if(bc.isMac){if(a.qt&&a.f4m){m.player="qt"}else{h="qtf4m"}}else{if(!a.wmp){h="wmp"}}break;case"qtwmp":if(a.qt){m.player="qt"}else{if(a.wmp){m.player="wmp"}else{h="qtwmp"}}break}if(h){if(bc.options.handleUnsupported=="link"){switch(h){case"qtf4m":j="shared";f=[c.qt.url,c.qt.name,c.f4m.url,c.f4m.name];break;case"qtwmp":j="either";f=[c.qt.url,c.qt.name,c.wmp.url,c.wmp.name];break;default:j="single";f=[c[h].url,c[h].name]}m.player="html";m.content='<div class="sb-message">'+aL(bc.lang.errors[j],f)+"</div>"}else{l=true}}else{if(m.player=="inline"){d=bP.exec(m.content);if(d){k=bN(d[1]);if(k){m.content=k.innerHTML}else{l=true}}else{l=true}}else{if(m.player=="swf"||m.player=="flv"){g=(m.options&&m.options.flashVersion)||bc.options.flashVersion;if(bc.flash&&!bc.flash.hasFlashPlayerVersion(g)){m.width=310;m.height=177}}}}if(l){bc.gallery.splice(n,1);if(n<bc.current){--bc.current}else{if(n==bc.current){bc.current=n>0?n-1:n}}--n}}}function bA(a){if(!bc.options.enableKeys){return}(a?bo:bg)(document,"keydown",bD)}function bD(a){if(a.metaKey||a.shiftKey||a.altKey||a.ctrlKey){return}var d=aI(a),c;switch(d){case 81:case 88:case 27:c=bc.close;break;case 37:c=bc.previous;break;case 39:c=bc.next;break;case 32:c=typeof bB=="number"?bc.pause:bc.play;break}if(c){aQ(a);c()}}function a1(f){bA(false);var g=bc.getCurrent();var a=(g.player=="inline"?"html":g.player);if(typeof bc[a]!="function"){throw"unknown player "+a}if(f){bc.player.remove();bc.revertOptions();bc.applyOptions(g.options||{})}bc.player=new bc[a](g,bc.playerId);if(bc.gallery.length>1){var j=bc.gallery[bc.current+1]||bc.gallery[0];if(j.player=="img"){var d=new Image();d.src=j.content}var h=bc.gallery[bc.current-1]||bc.gallery[bc.gallery.length-1];if(h.player=="img"){var c=new Image();c.src=h.content}}bc.skin.onLoad(f,a7)}function a7(){if(!by){return}if(typeof bc.player.ready!="undefined"){var a=setInterval(function(){if(by){if(bc.player.ready){clearInterval(a);a=null;bc.skin.onReady(aZ)}}else{clearInterval(a);a=null}},10)}else{bc.skin.onReady(aZ)}}function aZ(){if(!by){return}bc.player.append(bc.skin.body,bc.dimensions);bc.skin.onShow(bj)}function bj(){if(!by){return}if(bc.player.onLoad){bc.player.onLoad()}bc.options.onFinish(bc.getCurrent());if(!bc.isPaused()){bc.play()}bA(true)}if(!Array.prototype.indexOf){Array.prototype.indexOf=function(d,a){var c=this.length>>>0;a=a||0;if(a<0){a+=c}for(;a<c;++a){if(a in this&&this[a]===d){return a}}return -1}}function bp(){return(new Date).getTime()}function bV(c,a){for(var d in a){c[d]=a[d]}return c}function bS(g,f){var d=0,c=g.length;for(var a=g[0];d<c&&f.call(a,d,a)!==false;a=g[++d]){}}function aL(c,a){return c.replace(/\{(\w+?)\}/g,function(d,f){return a[f]})}function bH(){}function bN(a){return document.getElementById(a)}function bu(a){a.parentNode.removeChild(a)}var aW=true,S=true;function a0(){var a=document.body,c=document.createElement("div");aW=typeof c.style.opacity==="string";c.style.position="fixed";c.style.margin=0;c.style.top="20px";a.appendChild(c,a.firstChild);S=c.offsetTop==20;a.removeChild(c)}bc.getStyle=(function(){var a=/opacity=([^)]*)/,c=document.defaultView&&document.defaultView.getComputedStyle;return function(f,g){var h;if(!aW&&g=="opacity"&&f.currentStyle){h=a.test(f.currentStyle.filter||"")?(parseFloat(RegExp.$1)/100)+"":"";return h===""?"1":h}if(c){var d=c(f,null);if(d){h=d[g]}if(g=="opacity"&&h==""){h="1"}}else{h=f.currentStyle[g]}return h}})();bc.appendHTML=function(a,d){if(a.insertAdjacentHTML){a.insertAdjacentHTML("BeforeEnd",d)}else{if(a.lastChild){var c=a.ownerDocument.createRange();c.setStartAfter(a.lastChild);var f=c.createContextualFragment(d);a.appendChild(f)}else{a.innerHTML=d}}};bc.getWindowSize=function(a){if(document.compatMode==="CSS1Compat"){return document.documentElement["client"+a]}return document.body["client"+a]};bc.setOpacity=function(a,c){var d=a.style;if(aW){d.opacity=(c==1?"":c)}else{d.zoom=1;if(c==1){if(typeof d.filter=="string"&&(/alpha/i).test(d.filter)){d.filter=d.filter.replace(/\s*[\w\.]*alpha\([^\)]*\);?/gi,"")}}else{d.filter=(d.filter||"").replace(/\s*[\w\.]*alpha\([^\)]*\)/gi,"")+" alpha(opacity="+(c*100)+")"}}};bc.clearOpacity=function(a){bc.setOpacity(a,1)};function aP(c){var a=c.target?c.target:c.srcElement;return a.nodeType==3?a.parentNode:a}function a8(d){var c=d.pageX||(d.clientX+(document.documentElement.scrollLeft||document.body.scrollLeft)),a=d.pageY||(d.clientY+(document.documentElement.scrollTop||document.body.scrollTop));return[c,a]}function aQ(a){a.preventDefault()}function aI(a){return a.which?a.which:a.keyCode}function bo(f,a,d){if(f.addEventListener){f.addEventListener(a,d,false)}else{if(f.nodeType===3||f.nodeType===8){return}if(f.setInterval&&(f!==bt&&!f.frameElement)){f=bt}if(!d.__guid){d.__guid=bo.guid++}if(!f.events){f.events={}}var c=f.events[a];if(!c){c=f.events[a]={};if(f["on"+a]){c[0]=f["on"+a]}}c[d.__guid]=d;f["on"+a]=bo.handleEvent}}bo.guid=1;bo.handleEvent=function(f){var c=true;f=f||bo.fixEvent(((this.ownerDocument||this.document||this).parentWindow||bt).event);var d=this.events[f.type];for(var a in d){this.__handleEvent=d[a];if(this.__handleEvent(f)===false){c=false}}return c};bo.preventDefault=function(){this.returnValue=false};bo.stopPropagation=function(){this.cancelBubble=true};bo.fixEvent=function(a){a.preventDefault=bo.preventDefault;a.stopPropagation=bo.stopPropagation;return a};function bg(a,d,c){if(a.removeEventListener){a.removeEventListener(d,c,false)}else{if(a.events&&a.events[d]){delete a.events[d][c.__guid]}}}var K=false,bF;if(document.addEventListener){bF=function(){document.removeEventListener("DOMContentLoaded",bF,false);bc.load()}}else{if(document.attachEvent){bF=function(){if(document.readyState==="complete"){document.detachEvent("onreadystatechange",bF);bc.load()}}}}function aX(){if(K){return}try{document.documentElement.doScroll("left")}catch(a){setTimeout(aX,1);return}bc.load()}function bd(){if(document.readyState==="complete"){return bc.load()}if(document.addEventListener){document.addEventListener("DOMContentLoaded",bF,false);bt.addEventListener("load",bc.load,false)}else{if(document.attachEvent){document.attachEvent("onreadystatechange",bF);bt.attachEvent("onload",bc.load);var a=false;try{a=bt.frameElement===null}catch(c){}if(document.documentElement.doScroll&&a){aX()}}}}bc.load=function(){if(K){return}if(!document.body){return setTimeout(bc.load,13)}K=true;a0();bc.onReady();if(!bc.options.skipSetup){bc.setup()}bc.skin.init()};bc.plugins={};if(navigator.plugins&&navigator.plugins.length){var aH=[];bS(navigator.plugins,function(a,c){aH.push(c.name)});aH=aH.join(",");var bI=aH.indexOf("Flip4Mac")>-1;bc.plugins={fla:aH.indexOf("Shockwave Flash")>-1,qt:aH.indexOf("QuickTime")>-1,wmp:!bI&&aH.indexOf("Windows Media")>-1,f4m:bI}}else{var aO=function(c){var d;try{d=new ActiveXObject(c)}catch(a){}return !!d};bc.plugins={fla:aO("ShockwaveFlash.ShockwaveFlash"),qt:aO("QuickTime.QuickTime"),wmp:aO("wmplayer.ocx"),f4m:false}}var a6=/^(light|shadow)box/i,bE="shadowboxCacheKey",a2=1;bc.cache={};bc.select=function(d){var a=[];if(!d){var c;bS(document.getElementsByTagName("a"),function(j,h){c=h.getAttribute("rel");if(c&&a6.test(c)){a.push(h)}})}else{var f=d.length;if(f){if(typeof d=="string"){if(bc.find){a=bc.find(d)}}else{if(f==2&&typeof d[0]=="string"&&d[1].nodeType){if(bc.find){a=bc.find(d[0],d[1])}}else{for(var g=0;g<f;++g){a[g]=d[g]}}}}else{a.push(d)}}return a};bc.setup=function(a,c){bS(bc.select(a),function(d,f){bc.addCache(f,c)})};bc.teardown=function(a){bS(bc.select(a),function(d,c){bc.removeCache(c)})};bc.addCache=function(a,c){var d=a[bE];if(d==aT){d=a2++;a[bE]=d;bo(a,"click",aJ)}bc.cache[d]=bc.makeObject(a,c)};bc.removeCache=function(a){bg(a,"click",aJ);delete bc.cache[a[bE]];a[bE]=null};bc.getCache=function(c){var a=c[bE];return(a in bc.cache&&bc.cache[a])};bc.clearCache=function(){for(var a in bc.cache){bc.removeCache(bc.cache[a].link)}bc.cache={}};function aJ(a){bc.open(this);if(bc.gallery.length){aQ(a)}}bc.find=(function(){var k=/((?:\((?:\([^()]+\)|[^()]+)+\)|\[(?:\[[^[\]]*\]|['"][^'"]*['"]|[^[\]'"]+)+\]|\\.|[^ >+~,(\[\\]+)+|[>+~])(\s*,\s*)?((?:.|\r|\n)*)/g,j=0,f=Object.prototype.toString,p=false,r=true;[0,0].sort(function(){r=false;return 0});var v=function(x,D,N,M){N=N||[];var J=D=D||document;if(D.nodeType!==1&&D.nodeType!==9){return[]}if(!x||typeof x!=="string"){return N}var w=[],B,H,E,C,y=true,A=u(D),L=x;while((k.exec(""),B=k.exec(L))!==null){L=B[3];w.push(B[1]);if(B[2]){C=B[3];break}}if(w.length>1&&o.exec(x)){if(w.length===2&&n.relative[w[0]]){H=d(w[0]+w[1],D)}else{H=n.relative[w[0]]?[D]:v(w.shift(),D);while(w.length){x=w.shift();if(n.relative[x]){x+=w.shift()}H=d(x,H)}}}else{if(!M&&w.length>1&&D.nodeType===9&&!A&&n.match.ID.test(w[0])&&!n.match.ID.test(w[w.length-1])){var I=v.find(w.shift(),D,A);D=I.expr?v.filter(I.expr,I.set)[0]:I.set[0]}if(D){var I=M?{expr:w.pop(),set:l(M)}:v.find(w.pop(),w.length===1&&(w[0]==="~"||w[0]==="+")&&D.parentNode?D.parentNode:D,A);H=I.expr?v.filter(I.expr,I.set):I.set;if(w.length>0){E=l(H)}else{y=false}while(w.length){var F=w.pop(),G=F;if(!n.relative[F]){F=""}else{G=w.pop()}if(G==null){G=D}n.relative[F](E,G,A)}}else{E=w=[]}}if(!E){E=H}if(!E){throw"Syntax error, unrecognized expression: "+(F||x)}if(f.call(E)==="[object Array]"){if(!y){N.push.apply(N,E)}else{if(D&&D.nodeType===1){for(var O=0;E[O]!=null;O++){if(E[O]&&(E[O]===true||E[O].nodeType===1&&m(D,E[O]))){N.push(H[O])}}}else{for(var O=0;E[O]!=null;O++){if(E[O]&&E[O].nodeType===1){N.push(H[O])}}}}}else{l(E,N)}if(C){v(C,J,N,M);v.uniqueSort(N)}return N};v.uniqueSort=function(w){if(h){p=r;w.sort(h);if(p){for(var x=1;x<w.length;x++){if(w[x]===w[x-1]){w.splice(x--,1)}}}}return w};v.matches=function(x,w){return v(x,null,null,w)};v.find=function(F,D,E){var w,y;if(!F){return[]}for(var A=0,B=n.order.length;A<B;A++){var x=n.order[A],y;if((y=n.leftMatch[x].exec(F))){var C=y[1];y.splice(1,1);if(C.substr(C.length-1)!=="\\"){y[1]=(y[1]||"").replace(/\\/g,"");w=n.find[x](y,D,E);if(w!=null){F=F.replace(n.match[x],"");break}}}}if(!w){w=D.getElementsByTagName("*")}return{set:w,expr:F}};v.filter=function(J,L,G,A){var B=J,E=[],N=L,x,D,w=L&&L[0]&&u(L[0]);while(J&&L.length){for(var M in n.filter){if((x=n.match[M].exec(J))!=null){var C=n.filter[M],F,H;D=false;if(N===E){E=[]}if(n.preFilter[M]){x=n.preFilter[M](x,N,G,E,A,w);if(!x){D=F=true}else{if(x===true){continue}}}if(x){for(var y=0;(H=N[y])!=null;y++){if(H){F=C(H,x,y,N);var I=A^!!F;if(G&&F!=null){if(I){D=true}else{N[y]=false}}else{if(I){E.push(H);D=true}}}}}if(F!==aT){if(!G){N=E}J=J.replace(n.match[M],"");if(!D){return[]}break}}}if(J===B){if(D==null){throw"Syntax error, unrecognized expression: "+J}else{break}}B=J}return N};var n=v.selectors={order:["ID","NAME","TAG"],match:{ID:/#((?:[\w\u00c0-\uFFFF-]|\\.)+)/,CLASS:/\.((?:[\w\u00c0-\uFFFF-]|\\.)+)/,NAME:/\[name=['"]*((?:[\w\u00c0-\uFFFF-]|\\.)+)['"]*\]/,ATTR:/\[\s*((?:[\w\u00c0-\uFFFF-]|\\.)+)\s*(?:(\S?=)\s*(['"]*)(.*?)\3|)\s*\]/,TAG:/^((?:[\w\u00c0-\uFFFF\*-]|\\.)+)/,CHILD:/:(only|nth|last|first)-child(?:\((even|odd|[\dn+-]*)\))?/,POS:/:(nth|eq|gt|lt|first|last|even|odd)(?:\((\d*)\))?(?=[^-]|$)/,PSEUDO:/:((?:[\w\u00c0-\uFFFF-]|\\.)+)(?:\((['"]*)((?:\([^\)]+\)|[^\2\(\)]*)+)\2\))?/},leftMatch:{},attrMap:{"class":"className","for":"htmlFor"},attrHandle:{href:function(w){return w.getAttribute("href")}},relative:{"+":function(E,B){var y=typeof B==="string",w=y&&!/\W/.test(B),D=y&&!w;if(w){B=B.toLowerCase()}for(var A=0,C=E.length,x;A<C;A++){if((x=E[A])){while((x=x.previousSibling)&&x.nodeType!==1){}E[A]=D||x&&x.nodeName.toLowerCase()===B?x||false:x===B}}if(D){v.filter(B,E,true)}},">":function(D,B){var x=typeof B==="string";if(x&&!/\W/.test(B)){B=B.toLowerCase();for(var A=0,C=D.length;A<C;A++){var w=D[A];if(w){var y=w.parentNode;D[A]=y.nodeName.toLowerCase()===B?y:false}}}else{for(var A=0,C=D.length;A<C;A++){var w=D[A];if(w){D[A]=x?w.parentNode:w.parentNode===B}}if(x){v.filter(B,D,true)}}},"":function(y,B,w){var A=j++,C=c;if(typeof B==="string"&&!/\W/.test(B)){var x=B=B.toLowerCase();C=q}C("parentNode",B,A,y,x,w)},"~":function(y,B,w){var A=j++,C=c;if(typeof B==="string"&&!/\W/.test(B)){var x=B=B.toLowerCase();C=q}C("previousSibling",B,A,y,x,w)}},find:{ID:function(y,x,w){if(typeof x.getElementById!=="undefined"&&!w){var A=x.getElementById(y[1]);return A?[A]:[]}},NAME:function(A,w){if(typeof w.getElementsByName!=="undefined"){var B=[],x=w.getElementsByName(A[1]);for(var y=0,C=x.length;y<C;y++){if(x[y].getAttribute("name")===A[1]){B.push(x[y])}}return B.length===0?null:B}},TAG:function(x,w){return w.getElementsByTagName(x[1])}},preFilter:{CLASS:function(y,B,A,C,E,D){y=" "+y[1].replace(/\\/g,"")+" ";if(D){return y}for(var x=0,w;(w=B[x])!=null;x++){if(w){if(E^(w.className&&(" "+w.className+" ").replace(/[\t\n]/g," ").indexOf(y)>=0)){if(!A){C.push(w)}}else{if(A){B[x]=false}}}}return false},ID:function(w){return w[1].replace(/\\/g,"")},TAG:function(w,x){return w[1].toLowerCase()},CHILD:function(x){if(x[1]==="nth"){var w=/(-?)(\d*)n((?:\+|-)?\d*)/.exec(x[2]==="even"&&"2n"||x[2]==="odd"&&"2n+1"||!/\D/.test(x[2])&&"0n+"+x[2]||x[2]);x[2]=(w[1]+(w[2]||1))-0;x[3]=w[3]-0}x[0]=j++;return x},ATTR:function(x,B,A,C,w,D){var y=x[1].replace(/\\/g,"");if(!D&&n.attrMap[y]){x[1]=n.attrMap[y]}if(x[2]==="~="){x[4]=" "+x[4]+" "}return x},PSEUDO:function(x,B,A,C,w){if(x[1]==="not"){if((k.exec(x[3])||"").length>1||/^\w/.test(x[3])){x[3]=v(x[3],null,null,B)}else{var y=v.filter(x[3],B,A,true^w);if(!A){C.push.apply(C,y)}return false}}else{if(n.match.POS.test(x[0])||n.match.CHILD.test(x[0])){return true}}return x},POS:function(w){w.unshift(true);return w}},filters:{enabled:function(w){return w.disabled===false&&w.type!=="hidden"},disabled:function(w){return w.disabled===true},checked:function(w){return w.checked===true},selected:function(w){w.parentNode.selectedIndex;return w.selected===true},parent:function(w){return !!w.firstChild},empty:function(w){return !w.firstChild},has:function(w,x,y){return !!v(y[3],w).length},header:function(w){return/h\d/i.test(w.nodeName)},text:function(w){return"text"===w.type},radio:function(w){return"radio"===w.type},checkbox:function(w){return"checkbox"===w.type},file:function(w){return"file"===w.type},password:function(w){return"password"===w.type},submit:function(w){return"submit"===w.type},image:function(w){return"image"===w.type},reset:function(w){return"reset"===w.type},button:function(w){return"button"===w.type||w.nodeName.toLowerCase()==="button"},input:function(w){return/input|select|textarea|button/i.test(w.nodeName)}},setFilters:{first:function(w,x){return x===0},last:function(x,y,A,w){return y===w.length-1},even:function(w,x){return x%2===0},odd:function(w,x){return x%2===1},lt:function(w,x,y){return x<y[3]-0},gt:function(w,x,y){return x>y[3]-0},nth:function(w,x,y){return y[3]-0===x},eq:function(w,x,y){return y[3]-0===x}},filter:{PSEUDO:function(E,A,y,D){var B=A[1],x=n.filters[B];if(x){return x(E,y,A,D)}else{if(B==="contains"){return(E.textContent||E.innerText||g([E])||"").indexOf(A[3])>=0}else{if(B==="not"){var w=A[3];for(var y=0,C=w.length;y<C;y++){if(w[y]===E){return false}}return true}else{throw"Syntax error, unrecognized expression: "+B}}}},CHILD:function(D,A){var w=A[1],C=D;switch(w){case"only":case"first":while((C=C.previousSibling)){if(C.nodeType===1){return false}}if(w==="first"){return true}C=D;case"last":while((C=C.nextSibling)){if(C.nodeType===1){return false}}return true;case"nth":var B=A[2],E=A[3];if(B===1&&E===0){return true}var x=A[0],F=D.parentNode;if(F&&(F.sizcache!==x||!D.nodeIndex)){var y=0;for(C=F.firstChild;C;C=C.nextSibling){if(C.nodeType===1){C.nodeIndex=++y}}F.sizcache=x}var G=D.nodeIndex-E;if(B===0){return G===0}else{return(G%B===0&&G/B>=0)}}},ID:function(w,x){return w.nodeType===1&&w.getAttribute("id")===x},TAG:function(w,x){return(x==="*"&&w.nodeType===1)||w.nodeName.toLowerCase()===x},CLASS:function(w,x){return(" "+(w.className||w.getAttribute("class"))+" ").indexOf(x)>-1},ATTR:function(w,y){var A=y[1],C=n.attrHandle[A]?n.attrHandle[A](w):w[A]!=null?w[A]:w.getAttribute(A),D=C+"",x=y[2],B=y[4];return C==null?x==="!=":x==="="?D===B:x==="*="?D.indexOf(B)>=0:x==="~="?(" "+D+" ").indexOf(B)>=0:!B?D&&C!==false:x==="!="?D!==B:x==="^="?D.indexOf(B)===0:x==="$="?D.substr(D.length-B.length)===B:x==="|="?D===B||D.substr(0,B.length+1)===B+"-":false},POS:function(x,B,A,w){var C=B[2],y=n.setFilters[C];if(y){return y(x,A,B,w)}}}};var o=n.match.POS;for(var t in n.match){n.match[t]=new RegExp(n.match[t].source+/(?![^\[]*\])(?![^\(]*\))/.source);n.leftMatch[t]=new RegExp(/(^(?:.|\r|\n)*?)/.source+n.match[t].source)}var l=function(w,x){w=Array.prototype.slice.call(w,0);if(x){x.push.apply(x,w);return x}return w};try{Array.prototype.slice.call(document.documentElement.childNodes,0)}catch(a){l=function(w,x){var A=x||[];if(f.call(w)==="[object Array]"){Array.prototype.push.apply(A,w)}else{if(typeof w.length==="number"){for(var y=0,B=w.length;y<B;y++){A.push(w[y])}}else{for(var y=0;w[y];y++){A.push(w[y])}}}return A}}var h;if(document.documentElement.compareDocumentPosition){h=function(x,y){if(!x.compareDocumentPosition||!y.compareDocumentPosition){if(x==y){p=true}return x.compareDocumentPosition?-1:1}var w=x.compareDocumentPosition(y)&4?-1:x===y?0:1;if(w===0){p=true}return w}}else{if("sourceIndex" in document.documentElement){h=function(x,y){if(!x.sourceIndex||!y.sourceIndex){if(x==y){p=true}return x.sourceIndex?-1:1}var w=x.sourceIndex-y.sourceIndex;if(w===0){p=true}return w}}else{if(document.createRange){h=function(x,A){if(!x.ownerDocument||!A.ownerDocument){if(x==A){p=true}return x.ownerDocument?-1:1}var y=x.ownerDocument.createRange(),B=A.ownerDocument.createRange();y.setStart(x,0);y.setEnd(x,0);B.setStart(A,0);B.setEnd(A,0);var w=y.compareBoundaryPoints(Range.START_TO_END,B);if(w===0){p=true}return w}}}}function g(A){var y="",w;for(var x=0;A[x];x++){w=A[x];if(w.nodeType===3||w.nodeType===4){y+=w.nodeValue}else{if(w.nodeType!==8){y+=g(w.childNodes)}}}return y}(function(){var x=document.createElement("div"),w="script"+(new Date).getTime();x.innerHTML="<a name='"+w+"'/>";var y=document.documentElement;y.insertBefore(x,y.firstChild);if(document.getElementById(w)){n.find.ID=function(B,A,D){if(typeof A.getElementById!=="undefined"&&!D){var C=A.getElementById(B[1]);return C?C.id===B[1]||typeof C.getAttributeNode!=="undefined"&&C.getAttributeNode("id").nodeValue===B[1]?[C]:aT:[]}};n.filter.ID=function(A,C){var B=typeof A.getAttributeNode!=="undefined"&&A.getAttributeNode("id");return A.nodeType===1&&B&&B.nodeValue===C}}y.removeChild(x);y=x=null})();(function(){var w=document.createElement("div");w.appendChild(document.createComment(""));if(w.getElementsByTagName("*").length>0){n.find.TAG=function(C,x){var y=x.getElementsByTagName(C[1]);if(C[1]==="*"){var A=[];for(var B=0;y[B];B++){if(y[B].nodeType===1){A.push(y[B])}}y=A}return y}}w.innerHTML="<a href='#'></a>";if(w.firstChild&&typeof w.firstChild.getAttribute!=="undefined"&&w.firstChild.getAttribute("href")!=="#"){n.attrHandle.href=function(x){return x.getAttribute("href",2)}}w=null})();if(document.querySelectorAll){(function(){var y=v,w=document.createElement("div");w.innerHTML="<p class='TEST'></p>";if(w.querySelectorAll&&w.querySelectorAll(".TEST").length===0){return}v=function(E,A,C,B){A=A||document;if(!B&&A.nodeType===9&&!u(A)){try{return l(A.querySelectorAll(E),C)}catch(D){}}return y(E,A,C,B)};for(var x in y){v[x]=y[x]}w=null})()}(function(){var w=document.createElement("div");w.innerHTML="<div class='test e'></div><div class='test'></div>";if(!w.getElementsByClassName||w.getElementsByClassName("e").length===0){return}w.lastChild.className="e";if(w.getElementsByClassName("e").length===1){return}n.order.splice(1,0,"CLASS");n.find.CLASS=function(A,y,x){if(typeof y.getElementsByClassName!=="undefined"&&!x){return y.getElementsByClassName(A[1])}};w=null})();function q(C,w,x,E,G,F){for(var A=0,B=E.length;A<B;A++){var D=E[A];if(D){D=D[C];var y=false;while(D){if(D.sizcache===x){y=E[D.sizset];break}if(D.nodeType===1&&!F){D.sizcache=x;D.sizset=A}if(D.nodeName.toLowerCase()===w){y=D;break}D=D[C]}E[A]=y}}}function c(C,w,x,E,G,F){for(var A=0,B=E.length;A<B;A++){var D=E[A];if(D){D=D[C];var y=false;while(D){if(D.sizcache===x){y=E[D.sizset];break}if(D.nodeType===1){if(!F){D.sizcache=x;D.sizset=A}if(typeof w!=="string"){if(D===w){y=true;break}}else{if(v.filter(w,[D]).length>0){y=D;break}}}D=D[C]}E[A]=y}}}var m=document.compareDocumentPosition?function(w,x){return w.compareDocumentPosition(x)&16}:function(w,x){return w!==x&&(w.contains?w.contains(x):true)};var u=function(x){var w=(x?x.ownerDocument||x:0).documentElement;return w?w.nodeName!=="HTML":false};var d=function(C,D){var y=[],x="",w,A=D.nodeType?[D]:D;while((w=n.match.PSEUDO.exec(C))){x+=w[0];C=C.replace(n.match.PSEUDO,"")}C=n.relative[C]?C+"*":C;for(var E=0,B=A.length;E<B;E++){v(C,A[E],y)}return v.filter(x,y)};return v})();bc.lang={code:"fr",of:"de",loading:"",cancel:"Annuler",next:"Suivant",previous:"PrÃ�Â©cÃ�Â©dent",play:"Lire",pause:"Pause",close:"Fermer",errors:{single:'Vous devez installer le plugin <a href="{0}">{1}</a> pour afficher ce contenu.',shared:'Vous devez installer les plugins <a href="{0}">{1}</a> et <a href="{2}">{3}</a> pour afficher ce contenu.',either:'Vous devez installer le plugin <a href="{0}">{1}</a> ou <a href="{2}">{3}</a> pour afficher ce contenu.'}};var bs,bv="sb-drag-proxy",br,aU,bK;function bn(){br={x:0,y:0,startX:null,startY:null}}function bX(){var a=bc.dimensions;bV(aU.style,{height:a.innerHeight+"px",width:a.innerWidth+"px"})}function be(){bn();var a=["position:absolute","cursor:"+(bc.isGecko?"-moz-grab":"move"),"background-color:"+(bc.isIE?"#fff;filter:alpha(opacity=0)":"transparent")].join(";");bc.appendHTML(bc.skin.body,'<div id="'+bv+'" style="'+a+'"></div>');aU=bN(bv);bX();bo(aU,"mousedown",bh)}function bx(){if(aU){bg(aU,"mousedown",bh);bu(aU);aU=null}bK=null}function bh(c){aQ(c);var a=a8(c);br.startX=a[0];br.startY=a[1];bK=bN(bc.player.id);bo(document,"mousemove",bl);bo(document,"mouseup",aV);if(bc.isGecko){aU.style.cursor="-moz-grabbing"}}function bl(g){var c=bc.player,f=bc.dimensions,h=a8(g);var a=h[0]-br.startX;br.startX+=a;br.x=Math.max(Math.min(0,br.x+a),f.innerWidth-c.width);var d=h[1]-br.startY;br.startY+=d;br.y=Math.max(Math.min(0,br.y+d),f.innerHeight-c.height);bV(bK.style,{left:br.x+"px",top:br.y+"px"})}function aV(){bg(document,"mousemove",bl);bg(document,"mouseup",aV);if(bc.isGecko){aU.style.cursor="-moz-grab"}}bc.img=function(d,a){this.obj=d;this.id=a;this.ready=false;var c=this;bs=new Image();bs.onload=function(){c.height=d.height?parseInt(d.height,10):bs.height;c.width=d.width?parseInt(d.width,10):bs.width;c.ready=true;bs.onload=null;bs=null};bs.src=d.content};bc.img.ext=["bmp","gif","jpg","jpeg","png"];bc.img.prototype={append:function(d,f){var a=document.createElement("img");a.id=this.id;a.src=this.obj.content;a.style.position="absolute";var c,g;if(f.oversized&&bc.options.handleOversize=="resize"){c=f.innerHeight;g=f.innerWidth}else{c=this.height;g=this.width}a.setAttribute("height",c);a.setAttribute("width",g);d.appendChild(a)},remove:function(){var a=bN(this.id);if(a){bu(a)}bx();if(bs){bs.onload=null;bs=null}},onLoad:function(){var a=bc.dimensions;if(a.oversized&&bc.options.handleOversize=="drag"){be()}},onWindowResize:function(){var f=bc.dimensions;switch(bc.options.handleOversize){case"resize":var c=bN(this.id);c.height=f.innerHeight;c.width=f.innerWidth;break;case"drag":if(bK){var a=parseInt(bc.getStyle(bK,"top")),d=parseInt(bc.getStyle(bK,"left"));if(a+this.height<f.innerHeight){bK.style.top=f.innerHeight-this.height+"px"}if(d+this.width<f.innerWidth){bK.style.left=f.innerWidth-this.width+"px"}bX()}break}}};bc.iframe=function(d,a){this.obj=d;this.id=a;var c=bN("sb-overlay");this.height=d.height?parseInt(d.height,10):c.offsetHeight;this.width=d.width?parseInt(d.width,10):c.offsetWidth};bc.iframe.prototype={append:function(c,a){var d='<iframe id="'+this.id+'" name="'+this.id+'" height="100%" width="100%" frameborder="0" marginwidth="0" marginheight="0" style="visibility:hidden" onload="this.style.visibility=\'visible\'" scrolling="auto"';if(bc.isIE){d+=' allowtransparency="true"';if(bc.isIE6){d+=" src=\"javascript:false;document.write('');\""}}d+="></iframe>";c.innerHTML=d},remove:function(){var a=bN(this.id);if(a){bu(a);if(bc.isGecko){delete bt.frames[this.id]}}},onLoad:function(){var a=bc.isIE?bN(this.id).contentWindow:bt.frames[this.id];a.location.href=this.obj.content}};bc.html=function(a,c){this.obj=a;this.id=c;this.height=a.height?parseInt(a.height,10):300;this.width=a.width?parseInt(a.width,10):500};bc.html.prototype={append:function(c,d){var a=document.createElement("div");a.id=this.id;a.className="html";a.innerHTML=this.obj.content;c.appendChild(a)},remove:function(){var a=bN(this.id);if(a){bu(a)}}};var a4=16;bc.qt=function(a,c){this.obj=a;this.id=c;this.height=a.height?parseInt(a.height,10):300;if(bc.options.showMovieControls){this.height+=a4}this.width=a.width?parseInt(a.width,10):300};bc.qt.ext=["dv","mov","moov","movie","mp4","avi","mpg","mpeg"];bc.qt.prototype={append:function(k,j){var f=bc.options,d=String(f.autoplayMovies),h=String(f.showMovieControls);var l="<object",a={id:this.id,name:this.id,height:this.height,width:this.width,kioskmode:"true"};if(bc.isIE){a.classid="clsid:02BF25D5-8C17-4B23-BC80-D3488ABDDC6B";a.codebase="http://www.apple.com/qtactivex/qtplugin.cab#version=6,0,2,0"}else{a.type="video/quicktime";a.data=this.obj.content}for(var c in a){l+=" "+c+'="'+a[c]+'"'}l+=">";var m={src:this.obj.content,scale:"aspect",controller:h,autoplay:d};for(var g in m){l+='<param name="'+g+'" value="'+m[g]+'">'}l+="</object>";k.innerHTML=l},remove:function(){try{document[this.id].Stop()}catch(c){}var a=bN(this.id);if(a){bu(a)}}};var bC=false,a5=[],aN=["sb-nav-close","sb-nav-next","sb-nav-play","sb-nav-pause","sb-nav-previous"],bQ,bM,bR,aR=true;function bf(d,h,m,o,g){var k=(h=="opacity"),n=k?bc.setOpacity:function(t,r){t.style[h]=""+r+"px"};if(o==0||(!k&&!bc.options.animate)||(k&&!bc.options.animateFade)){n(d,m);if(g){g()}return}var l=parseFloat(bc.getStyle(d,h))||0;var j=m-l;if(j==0){if(g){g()}return}o*=1000;var c=bp(),p=bc.ease,q=c+o,a;var f=setInterval(function(){a=bp();if(a>=q){clearInterval(f);f=null;n(d,m);if(g){g()}}else{n(d,l+p((a-c)/o)*j)}},10)}function bW(){bQ.style.height=bc.getWindowSize("Height")+"px";bQ.style.width=bc.getWindowSize("Width")+"px"}function bU(){bQ.style.top=document.documentElement.scrollTop+"px";bQ.style.left=document.documentElement.scrollLeft+"px"}function bk(a){if(a){bS(a5,function(d,c){c[0].style.visibility=c[1]||""})}else{a5=[];bS(bc.options.troubleElements,function(c,d){bS(document.getElementsByTagName(d),function(g,f){a5.push([f,f.style.visibility]);f.style.visibility="hidden"})})}}function aM(a,c){var d=bN("sb-nav-"+a);if(d){d.style.display=c?"":"none"}}function bJ(c,f){var g=bN("sb-loading"),a=bc.getCurrent().player,h=(a=="img"||a=="html");if(c){bc.setOpacity(g,0);g.style.display="block";var d=function(){bc.clearOpacity(g);if(f){f()}};if(h){bf(g,"opacity",1,bc.options.fadeDuration,d)}else{d()}}else{var d=function(){g.style.display="none";bc.clearOpacity(g);if(f){f()}};if(h){bf(g,"opacity",0,bc.options.fadeDuration,d)}else{d()}}}function aK(k){var p=bc.getCurrent();bN("sb-title-inner").innerHTML=p.title||"";var j,n,f,g,m;if(bc.options.displayNav){j=true;var l=bc.gallery.length;if(l>1){if(bc.options.continuous){n=m=true}else{n=(l-1)>bc.current;m=bc.current>0}}if(bc.options.slideshowDelay>0&&bc.hasNext()){g=!bc.isPaused();f=!g}}else{j=n=f=g=m=false}aM("close",j);aM("next",n);aM("play",f);aM("pause",g);aM("previous",m);var h="";if(bc.options.displayCounter&&bc.gallery.length>1){var l=bc.gallery.length;if(bc.options.counterType=="skip"){var a=0,c=l,d=parseInt(bc.options.counterLimit)||0;if(d<l&&d>2){var o=Math.floor(d/2);a=bc.current-o;if(a<0){a+=l}c=bc.current+(d-o);if(c>l){c-=l}}while(a!=c){if(a==l){a=0}h+='<a onclick="event.preventDefault();Shadowbox.change('+a+');"';if(a==bc.current){h+=' class="sb-counter-current"'}h+=">"+(++a)+"</a>"}}else{h=[bc.current+1,bc.lang.of,l].join(" ")}}bN("sb-counter").innerHTML=h;k()}function a9(f){var c=bN("sb-title-inner"),a=bN("sb-info-inner"),d=0.35;c.style.visibility=a.style.visibility="";if(c.innerHTML!=""){bf(c,"marginTop",0,d)}bf(a,"marginTop",0,d,f)}function bq(d,h){var k=bN("sb-title"),g=bN("sb-info"),c=k.offsetHeight,a=g.offsetHeight,l=bN("sb-title-inner"),j=bN("sb-info-inner"),f=(d?0.35:0);bf(l,"marginTop",c,f);bf(j,"marginTop",a*-1,f,function(){l.style.visibility=j.style.visibility="hidden";h()})}function bO(c,h,d,f){var g=bN("sb-wrapper-inner"),a=(d?bc.options.resizeDuration:0);bf(bR,"top",h,a);bf(g,"height",c,a,f)}function bw(c,g,d,f){var a=(d?bc.options.resizeDuration:0);bf(bR,"left",g,a);bf(bR,"width",c,a,f)}function bG(h,d){var a=bN("sb-body-inner"),h=parseInt(h),d=parseInt(d),f=bR.offsetHeight-a.offsetHeight,g=bR.offsetWidth-a.offsetWidth,k=bM.offsetHeight,j=bM.offsetWidth,l=parseInt(bc.options.viewportPadding)||20,c=(bc.player&&bc.options.handleOversize!="drag");return bc.setDimensions(h,d,k,j,f,g,l,c)}var ba={};ba.markup='<div id="sb-container"><div id="sb-overlay"></div><div id="sb-wrapper"><div id="sb-title"><div id="sb-title-inner"></div></div><div id="sb-wrapper-inner"><div id="sb-body"><div id="sb-body-inner"></div><div id="sb-loading"><div id="sb-loading-inner"><span>{loading}</span></div></div></div></div><div id="sb-info"><div id="sb-info-inner"><div id="sb-counter"></div><div id="sb-nav"><a id="sb-nav-close" title="{close}" onclick="event.preventDefault();Shadowbox.close()"></a><a id="sb-nav-next" title="{next}" onclick="event.preventDefault();Shadowbox.next()"></a><a id="sb-nav-play" title="{play}" onclick="event.preventDefault();Shadowbox.play()"></a><a id="sb-nav-pause" title="{pause}" onclick="event.preventDefault();Shadowbox.pause()"></a><a id="sb-nav-previous" title="{previous}" onclick="event.preventDefault();Shadowbox.previous()"></a></div></div></div></div></div>';ba.options={animSequence:"sync",counterLimit:10,counterType:"default",displayCounter:true,displayNav:true,fadeDuration:0.35,initialHeight:160,initialWidth:320,modal:false,overlayColor:"#000",overlayOpacity:0.5,resizeDuration:0.35,showOverlay:true,troubleElements:["select","object","embed","canvas"]};ba.init=function(){bc.appendHTML(document.body,aL(ba.markup,bc.lang));ba.body=bN("sb-body-inner");bQ=bN("sb-container");bM=bN("sb-overlay");bR=bN("sb-wrapper");if(!S){bQ.style.position="absolute"}if(!aW){var a,c,d=/url\("(.*\.png)"\)/;bS(aN,function(h,g){a=bN(g);if(a){c=bc.getStyle(a,"backgroundImage").match(d);if(c){a.style.backgroundImage="none";a.style.filter="progid:DXImageTransform.Microsoft.AlphaImageLoader(enabled=true,src="+c[1]+",sizingMethod=scale);"}}})}var f;bo(bt,"resize",function(){if(f){clearTimeout(f);f=null}if(by){f=setTimeout(ba.onWindowResize,10)}})};ba.onOpen=function(c,a){aR=false;bQ.style.display="block";bW();var d=bG(bc.options.initialHeight,bc.options.initialWidth);bO(d.innerHeight,d.top);bw(d.width,d.left);if(bc.options.showOverlay){bM.style.backgroundColor=bc.options.overlayColor;bc.setOpacity(bM,0);if(!bc.options.modal){bo(bM,"click",bc.close)}bC=true}if(!S){bU();bo(bt,"scroll",bU)}bk();bQ.style.visibility="visible";if(bC){bf(bM,"opacity",bc.options.overlayOpacity,bc.options.fadeDuration,a)}else{a()}};ba.onLoad=function(c,a){bJ(true);while(ba.body.firstChild){bu(ba.body.firstChild)}bq(c,function(){if(!by){return}if(!c){bR.style.visibility="visible"}aK(a)})};ba.onReady=function(f){if(!by){return}var d=bc.player,a=bG(d.height,d.width);var c=function(){a9(f)};switch(bc.options.animSequence){case"hw":bO(a.innerHeight,a.top,true,function(){bw(a.width,a.left,true,c)});break;case"wh":bw(a.width,a.left,true,function(){bO(a.innerHeight,a.top,true,c)});break;default:bw(a.width,a.left,true);bO(a.innerHeight,a.top,true,c)}};ba.onShow=function(a){bJ(false,a);aR=true};ba.onClose=function(){if(!S){bg(bt,"scroll",bU)}bg(bM,"click",bc.close);bR.style.visibility="hidden";var a=function(){bQ.style.visibility="hidden";bQ.style.display="none";bk(true)};if(bC){bf(bM,"opacity",0,bc.options.fadeDuration,a)}else{a()}};ba.onPlay=function(){aM("play",false);aM("pause",true)};ba.onPause=function(){aM("pause",false);aM("play",true)};ba.onWindowResize=function(){if(!aR){return}bW();var a=bc.player,c=bG(a.height,a.width);bw(c.width,c.left);bO(c.innerHeight,c.top);if(a.onWindowResize){a.onWindowResize()}};bc.skin=ba;bt.Shadowbox=bc})(window);Shadowbox.init({overlayOpacity:0.1,skipSetup:true});(function(d,a){if(navigator.epubReadingSystem){if(navigator.epubReadingSystem.name){if(navigator.epubReadingSystem.name=="iBooks"){function f(){this.hasDeviceMotion="ondevicemotion" in d;this.threshold=1;this.delay=100;this.lastTime=new Date();this.lastX=null;this.lastY=null;this.lastZ=null;if(typeof a.CustomEvent==="function"){this.event=new a.CustomEvent("shake",{bubbles:true,cancelable:true})}else{if(typeof a.createEvent==="function"){this.event=a.createEvent("Event");this.event.initEvent("shake",true,true)}else{return false}}}f.prototype.reset=function(){this.lastTime=new Date();this.lastX=null;this.lastY=null;this.lastZ=null};f.prototype.start=function(){this.reset();if(this.hasDeviceMotion){d.addEventListener("devicemotion",this,false)}};f.prototype.stop=function(){if(this.hasDeviceMotion){d.removeEventListener("devicemotion",this,false)}this.reset()};f.prototype.devicemotion=function(m){var l=m.accelerationIncludingGravity,k,j,h=0,g=0,n=0;if((this.lastX===null)&&(this.lastY===null)&&(this.lastZ===null)){this.lastX=l.x;this.lastY=l.y;this.lastZ=l.z;return}h=Math.abs(this.lastX-l.x);g=Math.abs(this.lastY-l.y);n=Math.abs(this.lastZ-l.z);if(((h>this.threshold)&&(g>this.threshold))||((h>this.threshold)&&(n>this.threshold))||((g>this.threshold)&&(n>this.threshold))){k=new Date();j=k.getTime()-this.lastTime.getTime();if(j>this.delay){d.dispatchEvent(this.event);this.lastTime=new Date()}}this.lastX=l.x;this.lastY=l.y;this.lastZ=l.z};f.prototype.handleEvent=function(g){if(typeof(this[g.type])==="function"){return this[g.type](g)}};var c=new f();c&&c.start()}}}}(window,document));function playPause(a){var c=document.getElementById(a);if(c.paused){c.play()}else{c.pause()}}function playPausePopup(a){var c=document.getElementById(a);if(c.hasAttribute("controls")){c.pause();c.removeAttribute("controls")}else{c.setAttribute("controls","controls");c.play()}}function openVideoBox(a,d,c){Shadowbox.open({content:'<div style="width:100%;height:100%"><video width="100%" height="100%" preload="auto" autoplay="true" controls="true" src="'+a+'" type="video/mp4"/></div>',player:"html",title:"Video Widget",height:c,width:d,modal:true,handleOversize:"resize"})}function openGallery(j,h,a,c,f,l){if(j.preventDefault){j.preventDefault()}j.returnValue=false;var g=new Array(a);var n={continuous:false,counterType:"default",animate:false,handleOversize:"resize",modal:true,overlayOpacity:0.6,displayCounter:false};for(i=0;i<a;i++){var k;var m=i+1;k=h+"/"+h+"-"+m+".jpg";var d={player:"img",title:l,content:k,options:n,width:c,height:f};g[i]=d}Shadowbox.open(g)}function openGallerya(h,a,c,f,k){var g=new Array(a);var m={continuous:false,counterType:"default",animate:false,handleOversize:"resize",modal:true,overlayOpacity:0.6,displayCounter:false};for(i=0;i<a;i++){var j;var l=i+1;j=h+"/"+h+"-"+l+".jpg";var d={player:"img",title:k,content:j,options:m,width:c,height:f};g[i]=d}Shadowbox.open(g)}function openWidget(f,d){if(f.preventDefault){f.preventDefault()}f.returnValue=false;var c=d.firstChild;while(c&&c.nodeType!=1){c=c.nextSibling}var a=d.nextSibling;while(a&&a.nodeType!=1){a=a.nextSibling}if(a.style.display=="none"){a.style.display="block";c.src="images/Stop-Normal-Red-icon.png";d.style.top="-140px"}else{a.style.display="none";c.src="images/start-icon.png";d.style.top="0px"}return false}function MyMessage(a){Shadowbox.open({content:'<div style="background-color:white;width:90%;height:90%;"><p>'+a+"</p></div>",player:"html",title:"Welcome",modal:true,handleOversize:"resize",height:350,width:350})}function HideFocus(){var a=document.getElementsByClassName("bgclear");for(var d=0;d<a.length;++d){var c=a[d];c.style.backgroundColor="rgba(0, 0, 0, 0)"}}function ShowFocus(c){var a=document.getElementById(c);if(a){a.style.backgroundColor="rgba(128, 128, 128, 0.5)"}}function ShowLayer(f){HideFocus();HideAllLayers();var a=document.getElementsByClassName(f);for(var d=0;d<a.length;++d){var c=a[d];c.style.visibility="visible"}ShowFocus(f)}function HideLayer(f){HideFocus();var a=document.getElementsByClassName(f);for(var d=0;d<a.length;++d){var c=a[d];c.style.visibility="hidden"}}function ToggleLayer(f){HideFocus();var a=document.getElementsByClassName(f);for(var d=0;d<a.length;++d){var c=a[d];if(c.style.visibility=="hidden"){c.parentNode.style.zIndex="2";c.style.visibility="visible";c.style.display="block"}else{if(c.style.visibility=="visible"){c.parentNode.style.zIndex="-1";c.style.display="none";c.style.visibility="hidden"}}}}function AdjustIFrameSize(c){var a=c.contentWindow||c.contentDocument.parentWindow;a.onload=function(){b=document.getElementsByTagName("body")[0];var l=document.querySelector("meta[name=viewport]");var k=l.getAttribute("content");var h=/width[ ]*=[ ]*([\d\.]+)[ ]*,[ ]*height[ ]*=[ ]*([\d\.]+)/.exec(k);var o=parseFloat(h[1]);var g=parseFloat(h[2]);var n=b.clientWidth;var f=b.clientHeight;var d=(n/o);var j=(f/g);var m=1;if(d<j){m=d}else{m=j}z=Math.sqrt(m);s="zoom:"+z+"; -moz-transform: scale("+z+"); -moz-transform-origin: -1 0;-webkit-transform: scale("+z+");-webkit-transform-origin: 0 0;";if(typeof b.setAttribute==="function"){b.setAttribute("style",b.getAttribute("style")+";"+s)}}}function HideAllLayers(){var a=document.getElementsByClassName("autohide");for(var d=0;d<a.length;++d){var c=a[d];c.style.visibility="hidden"}}function addEvent(c,f,d){if(!d.$$guid){d.$$guid=addEvent.guid++}if(!c.events){c.events={}}var a=c.events[f];if(!a){a=c.events[f]={};if(c["on"+f]){a[0]=c["on"+f]}}a[d.$$guid]=d;c["on"+f]=handleEvent}addEvent.guid=1;function removeEvent(a,d,c){if(a.events&&a.events[d]){delete a.events[d][c.$$guid]}}function handleEvent(d){d=d||window.event;var a=this.events[d.type];for(var c in a){this.$$handleEvent=a[c];this.$$handleEvent(d)}}function getCookieVal(c){var a=document.cookie.indexOf(";",c);if(a==-1){a=document.cookie.length}return unescape(document.cookie.substring(c,a))}function GetCookie(f){var c=f+"=";var h=c.length;var a=document.cookie.length;var g=0;while(g<a){var d=g+h;if(document.cookie.substring(g,d)==c){return getCookieVal(d)}g=document.cookie.indexOf(" ",g)+1;if(g==0){break}}return null}function SetCookie(d,g){var a=SetCookie.arguments;var k=SetCookie.arguments.length;var c=(k>2)?a[2]:null;var j=(k>3)?a[3]:null;var f=(k>4)?a[4]:null;var h=(k>5)?a[5]:false;document.cookie=d+"="+escape(g)+((c==null)?"":("; expires="+c.toGMTString()))+((j==null)?"":("; path="+j))+((f==null)?"":("; domain="+f))+((h==true)?"; secure":"")}function DeleteCookie(a){document.cookie=a+"=; expires=Thu, 01-Jan-70 00:00:01 GMT;"}function PushBackCookie(d){var c=GetCookie("back");var a=GetCookie("backlogical");if(c){var f=d+"\n"+c;SetCookie("back",f,null,null);f=document.body.id+"\n"+a;SetCookie("backlogical",f,null,null)}else{SetCookie("back",d,null,null);SetCookie("backlogical",document.body.id,null,null)}}function PopBackCookie(){var a=null;var d=GetCookie("back");var c=GetCookie("backlogical");if(d){var g=d.indexOf("\n");if(g!=-1){a=d.substring(0,g);var f=d.substring(g+1,d.length);SetCookie("back",f,null,null)}else{a=d;DeleteCookie("back")}g=c.indexOf("\n");if(g!=-1){var f=c.substring(g+1,d.length);SetCookie("backlogical",f,null,null)}else{DeleteCookie("backlogical")}}return a}var hasTouchEvents=true;if(navigator.epubReadingSystem){try{hasTouchEvents=navigator.epubReadingSystem.hasFeature("touch-events")}catch(e){}}var evaluator;try{evaluator=new XPathEvaluator()}catch(e){hasTouchEvents=false}if(hasTouchEvents){try{addEvent(window,"load",function(){var a=evaluator.evaluate("//*[local-name()='span'][@onclick]",document.documentElement,null,XPathResult.ORDERED_NODE_ITERATOR_TYPE,null);if(a){var d=a.iterateNext();while(d){var c=d.onclick;if(c.length>0){addEvent(d,"touchstart",function(f){if(typeof c=="function"){f.preventDefault();this.onclick.call(d);false}});addEvent(d,"touchmove",function(f){f.preventDefault();false});addEvent(d,"touchend",function(f){f.preventDefault();false});addEvent(d,"touchcancel",function(f){f.preventDefault();false})}d=a.iterateNext()}}})}catch(e){}}function TraceLink(c,a,d){c.preventDefault();if(d.indexOf("pageNum")!=-1){PushBackCookie(a)}location.href=d}var cantracelink=false;if(navigator.epubReadingSystem){if(navigator.epubReadingSystem.name){if(navigator.epubReadingSystem.name=="iBooks"){cantracelink=true}}}if(cantracelink){addEvent(window,"load",function(){window.removeEventListener("shake",shakeEventDidOccur,false);setTimeout(function(){ShowBackLink()},500);var c=document.getElementsByTagName("a");for(var f=0;f<c.length;f++){if(c[f].hasAttribute("href")){var d=c[f];var a=c[f].href;if(a.length>0){addEvent(d,"click",function(g){TraceLink(g,location.href,this.href)});addEvent(d,"touchstart",function(g){TraceLink(location.href,this.href)});addEvent(d,"touchmove",function(g){TraceLink(location.href,this.href)});addEvent(d,"touchend",function(g){TraceLink(location.href,this.href)});addEvent(d,"touchcancel",function(g){TraceLink(location.href,this.href)})}}}})}function PeekBackCookie(){var a=null;var c=GetCookie("back");if(c){var d=c.indexOf("\n");if(d!=-1){a=c.substring(0,d)}else{a=c}}return a}function PeekBackLogicalCookie(){var a=null;var c=GetCookie("backlogical");if(c){var d=c.indexOf("\n");if(d!=-1){a=c.substring(0,d)}else{a=c}}return a}function DoBackLink(a){a.preventDefault();location.href=PopBackCookie()}function ShowBackLink(){var d=PeekBackLogicalCookie();if(d!=null){window.removeEventListener("shake",shakeEventDidOccur,false);d=d.replace("lp","");var a=document.createElement("p");a.setAttribute("style","position:absolute;top:0px;left:0px;text-align:center;width:100%;");var c=document.createElement("span");c.setAttribute("class","sbacktext");c.innerHTML="Revenir page "+d;c.addEventListener("click",function(f){DoBackLink(f);return false});a.appendChild(c);document.body.appendChild(a);setTimeout(function(){window.addEventListener("shake",shakeEventDidOccur,false)},6500)}}function shakeEventDidOccur(){ShowBackLink(0)}var SpinningWheel={cellHeight:44,friction:0.003,device:"i",pixelRatio:2,slotData:[],handleEvent:function(a){if(a.type=="touchstart"){this.lockScreen(a);if(a.currentTarget.id=="sw-cancel"||a.currentTarget.id=="sw-done"||a.currentTarget.id=="sw-buttonl"||a.currentTarget.id=="sw-buttonr"){if(this.device=="a"){this.tapUp(a)}else{this.tapDown(a)}}else{if(a.currentTarget.id=="sw-frame"){this.scrollStart(a)}}}else{if(a.type=="touchmove"){this.lockScreen(a);if(a.currentTarget.id=="sw-cancel"||a.currentTarget.id=="sw-done"||a.currentTarget.id=="sw-buttonl"||a.currentTarget.id=="sw-buttonr"){if(this.device=="i"){this.tapCancel(a)}}else{if(a.currentTarget.id=="sw-frame"){this.scrollMove(a)}}}else{if(a.type=="touchend"){if(a.currentTarget.id=="sw-cancel"||a.currentTarget.id=="sw-done"||a.currentTarget.id=="sw-buttonl"||a.currentTarget.id=="sw-buttonr"){if(this.device=="i"){this.tapUp(a)}}else{if(a.currentTarget.id=="sw-frame"){this.scrollEnd(a)}}}else{if(a.type=="webkitTransitionEnd"){if(a.target.id=="sw-wrapper"){this.destroy()}else{this.backWithinBoundaries(a)}}else{if(a.type=="orientationchange"){this.onOrientationChange(a)}else{if(a.type=="scroll"){this.onScroll(a)}}}}}}},onOrientationChange:function(a){window.scrollTo(0,0);this.swWrapper.style.top=window.innerHeight+window.pageYOffset+"px";this.calculateSlotsWidth()},onScroll:function(a){this.swWrapper.style.top=window.innerHeight+window.pageYOffset+"px"},lockScreen:function(a){if(a.currentTarget.id.match(/sw/)){a.preventDefault();a.stopPropagation()}},reset:function(){this.slotEl=[];this.activeSlot=null;this.swWrapper=undefined;this.swSlotWrapper=undefined;this.swSlots=undefined;this.swFrame=undefined},calculateSlotsWidth:function(){var c=this.swSlots.getElementsByTagName("div");for(var a=0;a<c.length;a+=1){this.slotEl[a].slotWidth=c[a].offsetWidth}},create:function(){var f,a,c,d,g;this.reset();if(window.devicePixelRatio>=1.5){this.pixelRatio=1.5}if(window.devicePixelRatio>=2){this.pixelRatio=2}this.cellHeight=44*this.pixelRatio;g=document.createElement("div");g.id="sw-wrapper";g.style.top=window.innerHeight+window.pageYOffset+"px";g.style.webkitTransitionProperty="-webkit-transform";g.innerHTML='<div id="sw-super-wrapper"><div id="sw-header"><div id="sw-cancel">Cancel</div><div id="sw-buttonl">Last</div><div id="sw-buttonr">Next</div><div id="sw-done">Done</div></div><div id="sw-slots-wrapper"><div id="sw-slots"></div></div><div id="sw-frame"></div></div>';document.body.appendChild(g);this.swWrapper=g;this.swSlotWrapper=document.getElementById("sw-slots-wrapper");this.swSlots=document.getElementById("sw-slots");this.swFrame=document.getElementById("sw-frame");for(a=0;a<this.slotData.length;a+=1){d=document.createElement("ul");c="";for(f in this.slotData[a].values){c+="<li>"+this.slotData[a].values[f]+"</li>"}d.innerHTML=c;g=document.createElement("div");g.className=this.slotData[a].style;g.appendChild(d);this.swSlots.appendChild(g);d.slotPosition=a;d.slotYPosition=0;d.slotWidth=0;d.slotMaxScroll=this.swSlotWrapper.clientHeight-d.clientHeight-(86*this.pixelRatio);d.style.webkitTransitionTimingFunction="cubic-bezier(0, 0, 0.2, 1)";this.slotEl.push(d);if(this.slotData[a].defaultValue){this.scrollToValue(a,this.slotData[a].defaultValue)}}this.calculateSlotsWidth();document.addEventListener("touchstart",this,false);document.addEventListener("touchmove",this,false);window.addEventListener("orientationchange",this,true);window.addEventListener("scroll",this,true);document.getElementById("sw-cancel").addEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-done").addEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-buttonl").addEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-buttonr").addEventListener("touchstart",this,false);this.swFrame.addEventListener("touchstart",this,false)},open:function(){this.create();this.swWrapper.style.webkitTransitionTimingFunction="ease-out";this.swWrapper.style.webkitTransitionDuration="400ms";this.swWrapper.style.webkitTransform="translate3d(0, -"+(259*this.pixelRatio)+"px, 0)"},destroy:function(){this.swWrapper.removeEventListener("webkitTransitionEnd",this,false);this.swFrame.removeEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-cancel").removeEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-done").removeEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-buttonl").removeEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-buttonr").removeEventListener("touchstart",this,false);document.removeEventListener("touchstart",this,false);document.removeEventListener("touchmove",this,false);window.removeEventListener("orientationchange",this,true);window.removeEventListener("scroll",this,true);this.slotData=[];this.cancelAction=function(){return false};this.cancelDone=function(){return true};this.cancelButtonl=function(){return true};this.cancelButtonr=function(){return true};this.reset();document.body.removeChild(document.getElementById("sw-wrapper"))},close:function(){this.swWrapper.style.webkitTransitionTimingFunction="ease-in";this.swWrapper.style.webkitTransitionDuration="400ms";this.swWrapper.style.webkitTransform="translate3d(0, 0, 0)";this.swWrapper.addEventListener("webkitTransitionEnd",this,false)},addSlot:function(c,f,a){if(!f){f=""}f=f.split(" ");for(var d=0;d<f.length;d+=1){f[d]="sw-"+f[d]}f=f.join(" ");var g={values:c,style:f,defaultValue:a};this.slotData.push(g)},getSelectedValues:function(){var d,h,f,a,g=[],c=[];for(f in this.slotEl){this.slotEl[f].removeEventListener("webkitTransitionEnd",this,false);this.slotEl[f].style.webkitTransitionDuration="0";if(this.slotEl[f].slotYPosition>0){this.setPosition(f,0)}else{if(this.slotEl[f].slotYPosition<this.slotEl[f].slotMaxScroll){this.setPosition(f,this.slotEl[f].slotMaxScroll)}}d=-Math.round(this.slotEl[f].slotYPosition/this.cellHeight);h=0;for(a in this.slotData[f].values){if(h==d){g.push(a);c.push(this.slotData[f].values[a]);break}h+=1}}return{keys:g,values:c}},setPosition:function(c,a){this.slotEl[c].slotYPosition=a;this.slotEl[c].style.webkitTransform="translate3d(0, "+a+"px, 0)"},scrollStart:function(d){var f=d.targetTouches[0].clientX-this.swSlots.offsetLeft;var g=0;for(var a=0;a<this.slotEl.length;a+=1){g+=this.slotEl[a].slotWidth;if(f<g){this.activeSlot=a;break}}if(this.slotData[this.activeSlot].style.match("readonly")){this.swFrame.removeEventListener("touchmove",this,false);this.swFrame.removeEventListener("touchend",this,false);return false}this.slotEl[this.activeSlot].removeEventListener("webkitTransitionEnd",this,false);this.slotEl[this.activeSlot].style.webkitTransitionDuration="0";var c=window.getComputedStyle(this.slotEl[this.activeSlot]).webkitTransform;c=new WebKitCSSMatrix(c).m42;if(c!=this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition){this.setPosition(this.activeSlot,c)}this.startY=d.targetTouches[0].clientY;this.scrollStartY=this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition;this.scrollStartTime=d.timeStamp;this.swFrame.addEventListener("touchmove",this,false);this.swFrame.addEventListener("touchend",this,false);return true},scrollMove:function(c){var a=c.targetTouches[0].clientY-this.startY;if(this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition>0||this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition<this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll){a/=2}this.setPosition(this.activeSlot,this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition+a);this.startY=c.targetTouches[0].clientY;if(c.timeStamp-this.scrollStartTime>80){this.scrollStartY=this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition;this.scrollStartTime=c.timeStamp}},scrollEnd:function(g){this.swFrame.removeEventListener("touchmove",this,false);this.swFrame.removeEventListener("touchend",this,false);if(this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition>0||this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition<this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll){this.scrollTo(this.activeSlot,this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition>0?0:this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll);return false}var c=this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition-this.scrollStartY;if(c<this.cellHeight/1.5&&c>-this.cellHeight/1.5){if(this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition%this.cellHeight){this.scrollTo(this.activeSlot,Math.round(this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition/this.cellHeight)*this.cellHeight,"100ms")}return false}var h=g.timeStamp-this.scrollStartTime;var a=(2*c/h)/this.friction;var f=(this.friction/2)*(a*a);if(a<0){a=-a;f=-f}var d=this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition+f;if(d>0){if(d>this.swSlotWrapper.clientHeight/4){d=this.swSlotWrapper.clientHeight/4}}else{if(d<this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll){d=(d-this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll)/2+this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll;a/=3;if(d<this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll-this.swSlotWrapper.clientHeight/4){d=this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll-this.swSlotWrapper.clientHeight/4}}else{d=Math.round(d/this.cellHeight)*this.cellHeight}}this.scrollTo(this.activeSlot,Math.round(d),Math.round(a)+"ms");return true},scrollTo:function(d,a,c){this.slotEl[d].style.webkitTransitionDuration=c?c:"100ms";this.setPosition(d,a?a:0);if(this.slotEl[d].slotYPosition>0||this.slotEl[d].slotYPosition<this.slotEl[d].slotMaxScroll){this.slotEl[d].addEventListener("webkitTransitionEnd",this,false)}},scrollToValue:function(g,f){var d,c,a;this.slotEl[g].removeEventListener("webkitTransitionEnd",this,false);this.slotEl[g].style.webkitTransitionDuration="0";c=0;for(a in this.slotData[g].values){if(a==f){d=c*this.cellHeight;this.setPosition(g,d);break}c-=1}},backWithinBoundaries:function(a){a.target.removeEventListener("webkitTransitionEnd",this,false);this.scrollTo(a.target.slotPosition,a.target.slotYPosition>0?0:a.target.slotMaxScroll,"150ms");return false},tapDown:function(a){a.currentTarget.addEventListener("touchmove",this,false);a.currentTarget.addEventListener("touchend",this,false);a.currentTarget.className="sw-pressed"},tapCancel:function(a){a.currentTarget.removeEventListener("touchmove",this,false);a.currentTarget.removeEventListener("touchend",this,false);a.currentTarget.className=""},tapUp:function(a){this.tapCancel(a);if(a.currentTarget.id=="sw-cancel"){this.cancelAction()}else{if(a.currentTarget.id=="sw-done"){this.doneAction()}else{if(a.currentTarget.id=="sw-buttonl"){this.buttonlAction()}else{this.buttonrAction()}}}this.close()},setDevice:function(a){this.device=a},setButtonTexts:function(f,d,c,a){if(f!=null){if(f!=""){document.getElementById("sw-cancel").innerHTML=f}else{document.getElementById("sw-cancel").style.display="none"}}if(d!=null){if(d!=""){document.getElementById("sw-done").innerHTML=d}else{document.getElementById("sw-done").style.display="none"}}if(c!=null){if(c!=""){document.getElementById("sw-buttonl").innerHTML=c}else{document.getElementById("sw-buttonl").style.display="none"}}if(a!=null){if(a!=""){document.getElementById("sw-buttonr").innerHTML=a}else{document.getElementById("sw-buttonr").style.display="none"}}},setCancelAction:function(a){this.cancelAction=a},setDoneAction:function(a){this.doneAction=a},setButtonlAction:function(a){this.buttonlAction=a},setButtonrAction:function(a){this.buttonrAction=a},cancelAction:function(){return false},cancelDone:function(){return true},cancelButtonl:function(){return true},cancelButtonr:function(){return true}};function openOneSlot(a){if(document.getElementById("sw-wrapper")){return}SpinningWheel.addSlot(a);SpinningWheel.setCancelAction(SpinningCancel);SpinningWheel.setDoneAction(SpinningDone);SpinningWheel.open()}function SpinningDone(){var c=SpinningWheel.getSelectedValues();var f=c.values.join(" ");var d=f.match(/\(p\. (\d+)\)/);var a="pageNum-"+d[1]+".html";PushBackCookie(location.href);location.href=a}function SpinningCancel(){}var GPScoords=[];function distanceGPS(g,c,f,h){var d=Math.PI/180;lat1=g*d;lat2=f*d;lon1=c*d;lon2=h*d;t1=Math.sin(lat1)*Math.sin(lat2);t2=Math.cos(lat1)*Math.cos(lat2);t3=Math.cos(lon1-lon2);t4=t2*t3;t5=t1+t4;rad_dist=Math.atan(-t5/Math.sqrt(-t5*t5+1))+2*Math.atan(1);return(rad_dist*3437.74677*1.1508)*1.6093470878864446}function erreurPosition(a){var c="Erreur lors de la gÃ�Â©olocalisation : ";switch(a.code){case a.TIMEOUT:c+="Timeout !";break;case a.PERMISSION_DENIED:c+="Vous nÃ¢Â�Â�avez pas donnÃ�Â© la permission";break;case a.POSITION_UNAVAILABLE:c+="La position nÃ¢Â�Â�a pu Ã�Âªtre dÃ�Â©terminÃ�Â©e";break;case a.UNKNOWN_ERROR:c+="Erreur inconnue";break}alert(c)}function maPosition(h){var o=h.coords.latitude;var c=h.coords.longitude;var p=h.coords.altitude;var l={};var j=[];for(var g=0;g<GPScoords.length;++g){var n=GPScoords[g];var f=n[0];var m=f[0];var a=f[1];var d=distanceGPS(o,c,m,a);var k=d.toFixed(1)+" km : "+n[1]+" (p. "+n[2]+")";j.push([k,d])}j.sort(function(r,q){return r[1]-q[1]});for(var g=0;g<j.length;g++){l[g+1]=j[g][0]}openOneSlot(l)}function Geo(a,c){if(navigator.geolocation){a.preventDefault();navigator.geolocation.getCurrentPosition(maPosition,erreurPosition,{maximumAge:0,enableHighAccuracy:true})}return false}function moveCaret(f,a){var d,c;if(f.getSelection){d=f.getSelection();if(d.rangeCount>0){var g=d.focusNode;var h=d.focusOffset+a;d.collapse(g,Math.min(g.length,h))}}else{if((d=f.document.selection)){if(d.type!="Control"){c=d.createRange();c.move("character",a);c.select()}}}}function insertTextAtCursor(f){var d,a,c;if(window.getSelection){d=window.getSelection();if(d.getRangeAt&&d.rangeCount){a=d.getRangeAt(0);a.deleteContents();a.insertNode(document.createTextNode(f))}}else{if(document.selection&&document.selection.createRange){document.selection.createRange().text=f}}}function FilterKeyDown(a,c){if(c.key=="Spacebar"){insertTextAtCursor(" ");return false}return true}function FilterKeyUp(d,f){var a=d.parentNode.getAttribute("id");var c=d.textContent;if(c.length==0){if(localStorage){try{localStorage.removeItem(a)}catch(f){}}else{try{DeleteCookie(a)}catch(f){}}}else{if(localStorage){try{localStorage.setItem(a,c)}catch(f){}}else{try{SetCookie(a,c)}catch(f){}}}return true}function getFirstChild(a){var c=a.firstChild;while(c!=null&&c.nodeType==3){c=c.nextSibling}return c}function ClearArea(c){var a=c.parentNode.parentNode.getAttribute("id");getFirstChild(c.parentNode.parentNode).textContent="";if(localStorage){try{localStorage.removeItem(a)}catch(d){}}else{try{DeleteCookie(a)}catch(d){}}return false}function ClearAllAreas(f){getFirstChild(f.parentNode.parentNode).textContent="";if(localStorage){var g="TxtEdit-4f193aeb6027997aa09ed34850c351c9";for(key in localStorage){try{if(key.substring(0,g.length)===g){delete localStorage[key]}}catch(h){}}}else{if(document.cookie&&document.cookie!=""){var c=document.cookie.split(";");for(var a=0;a<c.length;a++){var d=c[a].split("=");d[0]=d[0].replace(/^ /,"");try{DeleteCookie(d[0])}catch(h){}}}}return false}function LoadArea(){var g=document.getElementsByClassName("textarea");for(var d=0;d<g.length;d++){var a=g[d].parentNode.getAttribute("id");var c="";try{if(localStorage){c=localStorage.getItem(a)}else{c=GetCookie(a)}if(c){g[d].textContent=c}}catch(f){}}}if(window.addEventListener){window.addEventListener("load",LoadArea,false)};
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